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GUVERNUL ROMÂNIEI

O R D O N A N Ţ Ă
s

pentru ratificarea Acordului de împrumut — Programul de dezvoltare a utilităţilor municipale, 
etapa a ll-a, dintre România şi Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare,

semnat la Bucureşti la 4 august 1997

în temeiul prevederilor articolului 107 alin. (1) şi (3) din Constituţia României, precum şi al articolului 1 lit. a) din 
Legea nr. 134/1997 pentru abilitarea Guvernului de a emite ordonanţe,

Guvernul României emite următoarea ordonanţă:

Art. 1. — Se ratifică Acordul de împrumut — Programul 

de dezvoltare a utilităţilor municipale, etapa a ll-a, dintre 

România şi Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi 

Dezvoltare, în valoare de 75 milioane dolari S.U.A., semnat 

la Bucureşti la 4 august 1997, prezentat în traducere în 

anexă.

Art. 2. — Finanţarea Programului de dezvoltare a utili­

tăţilor municipale, etapa a ll-a, se va asigura, pe întreaga 

perioadă de executare a acestuia, din împrumutul Băncii 

Europene pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare, din fonduri de 

la bugetul de stat, din alocaţii de la bugetele locale şi din 

surse proprii ale unităţilor beneficiare, conform planurilor de
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finanţare incluse în acordurile subsidiare de împrumut, 

garanţie şi proiect.

Sumele de la bugetul de stat cu această destinaţie vor 

fi prevăzute anual prin anexa la Legea bugetului de stat, 

ca poziţie distinctă şi globală, pe seama transferurilor de la 

bugetul de stat către bugetele locale, pentru investiţii finan­

ţate parţial din împrumuturi externe.

Plata serviciului datoriei externe aferente împrumutului 

Băncii Europene pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare se va 

asigura din sursele proprii ale unităţilor beneficiare.

Art. 3. — Ministerul Finanţelor va plăti comisionul iniţial, 

prevăzut în Secţiunea 2.03 (b) a acordului de împrumut 

care face obiectul prezentei ordonanţe, din sumele aprobate 

prin Legea bugetului de stat pe anul 1997, la poziţia 

„Transferuri de la bugetul de stat către bugetele locale pen­

tru investiţii finanţate parţial din împrumuturi externe". 

Sumele plătite cu acest titlu se vor recupera de la benefi­

ciarii finali ai împrumutului în condiţiile convenite prin acor­

durile subsidiare de împrumut, garanţie şi proiect.

Art. 4. — Unităţile beneficiare ale împrumutului Băncii 

Europene pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare vor deschide 

şi vor alimenta anual, până la rambursarea integrală a 

împrumutului extern şi a celorlalte obligaţii care decurg din 

acesta, un cont de rezervă care va fi utilizat, în ordinea 

priorităţii, pentru: a) acoperirea serviciului datoriei externe;

b) întreţinerea, înlocuirea şi dezvoltarea activelor sectorului 

de alimentare cu apă şi apă reziduală şi c) acele alte chel­

tuieli asupra cărora Banca Europeană pentru Reconstrucţie 

şi Dezvoltare îşi va fi dat acordul în prealabil.

Contul de rezervă va fi alimentat cu sume cel puţin 

egale cu cele aferente activităţii de alimentare cu apă şi 

apă reziduală provenind din amortizare, vânzarea mijloace­

lor fixe şi din partea din profitul net care rămâne unităţii 

beneficiare după deducerea impozitului, a părţii ce revine 

salariaţilor şi a vărsămintelor din profitul net la bugetul 

local.

Consiliile locale şi consiliile judeţene incluse în 

Programul de dezvoltare a utilităţilor municipale, etapa 

a Il-a, vor alimenta contul de rezervă cu sume prevăzute 

ca alocaţii în bugetele locale sau judeţene, după caz, de 

valoare cel puţin egală cu vărsămintele din profitul net 

efectuate şi cu impozitul de profit plătit de unităţile benefi­

ciare către bugetul local sau judeţean respectiv.

Art. 5. — Consiliile locale şi consiliile judeţene incluse 

în Programul de dezvoltare a utilităţilor municipale, etapa 

a Il-a, vor garanta împrumutul subsidiar acordat unităţilor 

beneficiare de către Ministerul Finanţelor, având obligaţia 

ca, anual, de la data intrării în vigoare a acordului de 

împrumut la care se face referire la art. 1 al prezentei 

ordonanţe şi până la data terminării acestuia să prevadă în 

bugetul propriu, la capitolul „Cheltuieli", ca poziţie distinctă, 

Fondul privind garantarea rambursării ratelor scadente la 

împrumutul subsidiar, precum şi a plăţii dobânzilor şi comi­

sioanelor aferente acestuia, într-un cuantum de 10% din 

echivalentul în lei al obligaţiilor de plată anuale ale unităţi­

lor beneficiare faţă de Ministerul Finanţelor, asumate prin 

acordurile subsidiare de împrumut, garanţie şi proiect.

Soldul respectivului fond, neutilizat la finele anului, se 

reportează cu aceeaşi destinaţie în anul următor, într-un 

cont distinct, deschis la Trezoreria statului, purtător de 

dobândă. După rambursarea integrală a împrumutului sub­

sidiar şi după plata comisioanelor şi dobânzilor aferente, 

acest sold se preia ca venit, în anul următor, la bugetul 

local sau judeţean din care s-a constituit.

Art. 6. — Comisionul de administrare la care se referă 

Secţiunea 3.01 (g) a acordului de împrumut care face 

obiectul prezentei ordonanţe se va plăti de către beneficia­

rii finali ai împrumutului, în condiţiile stabilite prin acordurile 

subsidiare de împrumut, garanţie şi proiect.

Art. 7. — Sumele aferente marjei de subîmprumut la 

care se face referire în Secţiunea 3.01 (f) a acordului de 

împrumut care face obiectul prezentei ordonanţe, vor fi 

virate la fondul de risc la dispoziţia Ministerului Finanţelor, 

deschis la Trezoreria statului, ale cărui disponibilităţi vor fi 

purtătoare de dobânzi în condiţiile legii.

Art. 8. — Se autorizează Guvernul României ca, prin 

Ministerul Finanţelor, de comun acord cu Banca Europeană 

pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare, să introducă, pe 

parcursul derulării împrumutului în raport cu condiţiile con­

crete de derulare a acordului de împrumut, amendamente 

la conţinutul acesteia care privesc realocări de fonduri, 

modificări în structura împrumutului pe categorii, componente 

şi beneficiari, modificări de termene, modificări şi adaptări 

în constituirea contului de rezervă, ca urmare a măsurilor 

de reorganizare a regiilor autonome beneficiare în baza 

Ordonanţei Guvernului nr. 30/1997, precum şi orice alte 

modificări care nu sunt de natură să sporească obligaţiile
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financiare ale României faţă de Banca Europeană pentru 

Reconstrucţie şi Dezvoltare sau să determine noi condiţio­

nări economice faţă de cele convenite iniţial între părţi.

Guvernul va raporta periodic Parlamentului în legătură 

cu aceste amendamente, în cadrul Raportului privind dato­

ria publică externă a României.

PRIM-MINISTRU 
VICTOR CIORBEA

Contrasemnează:
Ministru de stat, ministrul finanţelor, 

Mircea Ciumara 
Ministru de stat, 

ministrul afecerilor externe, 
Adrian Severin 

Ministrul lucrărilor publice 
şi amenajării teritoriului, 

Nicolae Noica

Bucureşti, 27 august 1997. 
Nr. 37.'

ACORD DE Î MP RUMUT

(Programul de dezvoltare a utilităţilor municipale, etapa a ll-a) 
între România şi Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare

P R E A M B U L

Acord datat 4 august 1997, între Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare (Banca) şi România 
(împrumutatul).

Având în vedere că Banca a fost înfiinţată pentru a asigura finanţarea unor proiecte specifice în vederea sprijinirii 
tranziţiei către economii orientate spre piaţa liberă şi a promova iniţiativa privată şi antreprenorială în ţările Europei 
Centrale şi de Est angajate în şi aplicând principiile democraţiei multipartite, pluralismului şi economiei de piaţa;

având în vedere că împrumutatul intenţionează să pună în aplicare proiectul descris în Anexa nr. 1 la acest Acord 
(Proiectul), care vizează construcţia şi reabilitarea facilităţilor aferente alimentării cu apă şi canalizării în 10 oraşe de pe 
teritoriul împrumutatului, îmbunătăţirea performanţelor operaţionale şi financiare ale sectorului apa în aceste oraşe şi sta­
bilirea unui cadru pentru a instituţionaliza finanţarea investiţiilor locale în acest sector;

având în vedere că Proiectul va fi realizat de Părţile Locale (aşa cum sunt definite în cele ce urmează) din fie­
care oraş inclus în Proiect (aşa cum este definit în cele ce urmează) cu asistenţa împrumutatului şi, ca parte a acestei 
asistenţe, împrumutatul va pune la dispoziţia Părţilor Locale (a) din sumele împrumutului (aşa cum este definit mai jos) 
anumite împrumuturi (fiecare fiind un împrumut subsidiar) şi (b) fonduri în sumă suficientă pentru a finaliza Proiectul aşa 
cum se prevede, inter alia, în acordurile subsidiare de împrumut, garanţie şi proiect între Părţile Locale şi împrumutat 
(fiecare fiind un ASIGP);

având în vedere că împrumutatul a solicitat asistenţă din partea Băncii pentru finanţarea acelor părţi ale 
Proiectului specificate să fie finanţate de Bancă în Anexa nr. 1 la acest Acord;

având în vedere că împrumutatul a solicitat un credit nerambursabil de la EU-PHARE în sumă de 35.000.000 
ECU pentru finanţarea, inter alia, a acelor părţi ale Proiectului specificate să fie finanţate de EU-PHARE în Anexa nr. 1 
la acest Acord;

având în vedere că Banca a convenit pe baza, inter alia, a celor de mai sus, să acorde un împrumut 
împrumutatului în suma de 75.000.000 $ (împrumutul) în termenii şi condiţiile prezentate în acest Acord şi în Acordurile 
de Proiect (aşa cum sunt definite în cele ce urmează) care se vor încheia între Bancă şi fiecare dintre Părţile Locale; 

prin prezentul Acord, părţile convin asupra celor ce urmează:

ARTICOLUL I
TERMENII Şl CONDIŢIILE STANDARD; DEFINIŢII; TITLURI

Secţiunea 1.01. încorporarea Termenilor şi condiţiilor 
standard

Toate prevederile Termenilor şi condiţiilor standard ale 
Băncii datate septembrie 1994 sunt prin prezenta clauză 
încorporate în şi aplicabile acestui Acord cu aceeaşi forţă

şi efect ca şi când ar fi fost în întregime prezentate aici, 
cu excepţia următoarei modificări (prevederile menţionate, 
astfel modificate, fiind în cele ce urmează Termenii şi con­
diţiile standard): Secţiunea 3.08(b)(i) din Termenii şi condiţi­
ile standard va fi modificată, urmând a fi citită astfel:

„(i) exceptând cazul unei anulări în conformitate cu 
Secţiunea 7.02(a) din Termenii şi condiţiile standard, 
împrumutatul va plăti Băncii, la data anulării, un comision 
de anulare de o optime dintr-un procent (0,125%) din 
valoarea capitalului împrumutului care este anulată;"
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Secţiunea 1.02. Definiţii
Oriunde sunt utilizaţi în acest Acord sau în anexele 

acestuia, cu excepţia cazului când se menţionează altfel, 
termenii definiţi în Preambul au semnificaţiile atribuite în 
acesta, termenii definiţi în Termenii şi condiţiile standard au 
semnificaţiile atribuite în acest document, iar termenii pre­
zentaţi mai jos au semnificaţiile următoare:

„Reprezentant Autorizat al împrumutatului" este ministrul 
finanţelor al împrumutatului, cu excepţia menţionată la 
Secţiunea 2.04 din acest Acord;

„Programul de Investiţii Municipale" este, pentru fiecare 
oraş inclus în Proiect, programul de investiţii în sectorul de 
alimentare cu apă şi tratare a apei reziduale din acel oraş 
inclus în Proiect, aşa cum este prezentat în Anexa nr. 1 la 
acest Acord;

„Dolar" sau „$“ este moneda oficială a Statelor Unite ale 
Americii;

„EU-PHARE" este programul de finanţare instituit de 
Comunităţile Europene conform Reglementării Consiliului 
(EEC) nr. 3906/89 din decembrie 1989, aşa cum a fost 
modificat, revizuit sau i s-au adus adăugiri periodic;

„Anul Fiscal" este anul fiscal care începe la 1 ianuarie 
în fiecare an;

„PIPFO" este programul de măsuri pentru îmbunătăţirea 
performanţelor financiare şi operaţionale, aşa cum se spe­
cifică în fiecare ASIGP, ce urmează să fie realizat de fie­
care Regie Autonomă care este parte la acest ASIGP, în 
scopul consolidării performanţelor sale financiare şi opera­
ţionale;

„Banca de Implementare" este o bancă sau altă institu­
ţie financiară selectată de împrumutat şi aprobată în scris 
de Banca, căreia împrumutatul îi delegă administrarea 
împrumutului şi a tuturor fondurilor pentru Proiect;

„Lei" este moneda oficială a României;
„Acordul de Administrare a împrumutului" este acordul 

încheiat, sau care urmează a se încheia între împrumutat 
şi Banca de Implementare, prin care împrumutatul deleagă 
şi autorizează Banca de Implementare pentru administrarea 
împrumutului şi a tuturor celorlalte fonduri pentru Proiect, în 
scopul de a asigura îndeplinirea, atât de către împrumutat, 
cât şi de către Părţile Locale, a tuturor obligaţiilor lor pre­
văzute în Acordul de împrumut, Acordurile de Proiect si 
ASIGP-uri;

„Parte Locală" înseamnă, pentru fiecare oraş inclus în 
Proiect, Regia Autonomă din acel oraş inclus în Proiect 
sau autoritatea locală căreia îi este subordonată, iar „Părţi 
Locale" înseamnă Regia Autonomă din acel oraş inclus în 
Proiect şi autoritatea locală căreia îi este subordonată;

„Fondul MD" este un cont de rezervă, care urmează să 
fie deschis în fiecare oraş inclus în Proiect de către Părţile 
Locale respective pentru întreţinerea, înlocuirea şi dezvolta­
rea activelor fixe şi care poate fi utilizat de acele Părţi 
Locale pentru a finanţa, în ordinea priorităţii: (a) obligaţiile 
privind serviciul datoriei conform unui ASIGP cu privire la 
respectivul Program de Investiţii Municipale; (b) întreţinerea, 
înlocuirea şi dezvoltarea activelor aferente sectorului ali­
mentării cu apă şi apelor reziduale şi (c) acele alte cheltu­
ieli pe care Banca le poate aproba în prealabil în scris;

„Instituţia de Credit Local" este o entitate care urmează 
să fie înfiinţată de împrumutat în scopul de a furniza facili­
tăţi de credit pentru investiţii în infrastructura locală şi fur­
nizarea de servicii locale;

„Marja de Subîmprumut" este marja la rata dobânzii 
aplicabilă fiecărui împrumut Subsidiar acordat de 
împrumutat Părţilor Locale în cadrul unui ASIGP;

„UAP" este o Unitate de Administrare a Proiectului, care 
urmează să fie înfiinţată în cadrul Băncii de Implementare 
pentru a derula Acordul pentru Administrarea împrumutului;

„UCP" este o Unitate de Coordonare a Proiectului, care 
urmează să fie înfiinţată de Ministerul Lucrărilor Publice şi 
Amenajării Teritoriului al împrumutatului şi să fie responsa­
bilă pentru coordonarea implementării Proiectului cu privire 
la achiziţionare, urmărirea progresului fizic şi calităţii bunuri­
lor, lucrărilor şi serviciilor pentru Proiect, furnizarea de date 
Băncii de Implementare care să-i permită să sintetizeze 
rapoartele necesare acesteia şi pentru asigurarea de asis­
tenţă tehnică Unităţii de Management a Proiectului pentru 
componenţa EU-PHARE;

„UIP“ este o Unitate de Implementare a Proiectului, care 
urmează să fie înfiinţată de Părţile Locale în cadrul fiecărei 
Regii Autonome şi care va pune în aplicare Programul de 
Investiţii Municipale şi PIPFO pentru respectivul oraş inclus 
în Proiect;

„Acord de Proiect" este, pentru fiecare oraş inclus în 
Proiect, un Acord între Bancă şi Părţile Locale din acel 
oraş inclus în Proiect;

„Oraş inclus în Proiect" este fiecare din oraşele: Arad, 
Bacău, Bistriţa, Botoşani, Brăila, Cluj, Constanţa, Focşani, 
Oradea şi Târgovişte;

„Regie Autonomă" este, pentru fiecare oraş inclus în 
Proiect, unitatea care furnizează servicii în sectorul apei în 
acel oraş inclus în Proiect;

„Cont Special" este contul special de depozit la care se 
face referire în Secţiunea 2.03 (c) şi în Anexa nr. 3 la 
acest Acord; şi

„Pagină Telerate 3750“ este pagina de afişare a ratelor 
oferite pe piaţa interbancară din Londra de bănci impor­
tante pentru depozite în valută împrumutului, desemnată ca 
Pagina 3750 în Serviciul Telerate (sau acea altă pagină 
care poate înlocui pagina 3750 în Serviciul Telerate în sco­
pul afişării ratelor interbancare oferite pe piaţa Londrei pen­
tru depozite în valuta împrumutului).

Secţiunea 1.03. Titluri
Titlurile articolelor şi secţiunilor, ca şi Cuprinsul, sunt 

inserate numai pentru înlesnirea referinţei şi nu vor fi utili­
zate pentru interpretarea acestui Acord.

ARTICOLUL II
TERMENII PRINCIPALI Al ÎMPRUMUTULUI

Secţiunea 2.01. Valoarea împrumutului şi valuta împru­
mutului

Banca este de acord să împrumute împrumutatului, în 
termenii şi condiţiile prezentate sau la care se face referire 
în acest Acord, o sumă de 75.000.000 $.

Secţiunea 2.02. Alţi termeni financiari ai împrumutului
a) Suma minimă a tragerii [a se vedea Termenii şi con­

diţiile standard, Secţiunea 3.01 (b)]
Suma minimă a tragerii va fi 50.000 $.
b) Suma minimă a plăţii în avans [a se vedea Termenii 

şi condiţiile standard, Secţiunea 3.07(d)]
Suma minimă a plăţii în avans va fi 1.000.000 $.
c) Suma minimă a anulării [a se vedea Termenii şi con­

diţiile standard, Secţiunea 3.08(a)]
Suma minimă a anulării va fi 1.000.000 $.
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d) Datele de plată a dobânzii şi datele de restituire a 
împrumutului

Datele de plată a dobânzii, ca şi datele de restituire a 
împrumutului, vor fi 8 mai şi 8 noiembrie. împrumutatul va 
rambursa împrumutul în conformitate cu graficul de amorti­
zare prezentat mai jos:

Data scadentei Valoare datorată

Noiembrie 2001 
8 Mai 2002 

Noiembrie 2002 
8 Mai 2003 

Noiembrie 2003 
8 Mai 2004 

Noiembrie 2004 
8 Mai 2005 

Noiembrie 2005 
8 Mai 2006 

Noiembrie 2006 
8 Mai 2007 

Noiembrie 2007 
8 Mai 2008 

Noiembrie 2008 
8 Mai 2009 

Noiembrie 2009 
8 Mai 2010 

Noiembrie 2010 
8 Mai 2011 

Noiembrie 2011 
8 Mai 2012 

Total

3.410.000 $
3.410.000 $ 
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.410.000 $
3.390.000 $ 

75.000.000 $
e) Data finală de disponibilizare [a se vedea Termenii şi 

condiţiile standard, Secţiunea 3.01 (a)]
Data finală de disponibilizare va fi 8 octombrie 2001. 

Dacă suma disponibilă, sau o parte a acesteia, face obiec­
tul unei rate fixe a dobânzii, orice amânare a datei finale 
de disponibilizare poate conduce la costuri de administrare 
care vor fi imediat plătibile de împrumutat sau Bancă, după
caz.

f) Comision de angajament [a se vedea Termenii şi 
condiţiile standard, Secţiunea 3.05(a)]

Rata comisionului de angajament va fi 0,5% per annum.
g) Rata dobânzii
împrumutul face obiectul unei rate variabile a dobânzii. 

Pentru scopurile Secţiunii 3.04(b) din Termenii şi condiţiile 
standard, rata dobânzii relevantă pe piaţă va fi rata oferită 
care apare pe Pagina Telerate 3750 la orele 11.00 a.m. 
(ora Londrei) la data respectivă de determinare a dobânzii 
pentru perioada care este mai apropiată de durata perioa­
dei de dobândă respective (sau, dacă două perioade sunt 
egal apropiate de durata perioadei de dobândă respective, 
media celor două perioade); cu condiţia că, dacă, din indi­
ferent ce motiv, rata dobânzii relevantă pe piaţă nu poate fi 
determinată la acel moment prin referire la Pagina Telerate 
3750, rata dobânzii relevantă pe piaţă va fi rata pe care 
Banca o stabileşte ca fiind media aritmetică (rotunjită în 
plus, dacă este nevoie, până la cel mai apropiat 1/16%) a 
ratelor oferite pentru depozite în valută împrumutului într-o 
sumă comparabilă cu partea din împrumut preliminară a fi 
nerambursată în timpul perioadei de dobândă respective, 
pentru o perioadă egală cu cea a acelei perioade de

dobândă, care sunt comunicate Băncii de trei banei impor­
tante active pe piaţa interbancară a Londrei, selectate de 
Bancă.

h) Costuri de administrare
în eventualitatea anulării de către Bancă în conformitate 

cu Secţiunea 7.02 din Termenii şi condiţiile standard, orice 
costuri de administrare ocazionate Băncii în legătură cu 
acea anulare, după cum au fost evaluate de Bancă şi noti­
ficate împrumutatului, vor fi imediat plătibile de Bancă sau 
împrumutat, după caz.

Secţiunea 2.03 Trageri şi Cont Special
a) Suma disponibilă poate fi trasă periodic în conformi­

tate cu prevederile Anexei nr. 2 la acest Acord pentru chel­
tuielile efectuate (sau, dacă Banca va conveni astfel, care 
urmează a se efectua) cu privire la costul rezonabil al 
bunurilor, lucrărilor şi serviciilor necesare Proiectului şi care 
urmează a se finanţa din sumele împrumutului.

b) împrumutatul a optat să nu plătească comisionul ini­
ţial din Suma disponibilă ci să-l plătească din resursele 
sale proprii.

c) împrumutatul, pentru scopurile Proiectului, va des­
chide şi va menţine un cont special de depozit la o bancă 
comercială acceptabilă Băncii, denominat în dolari, în ter­
meni şi condiţii acceptabile Băncii, incluzând protecţia adec­
vată împotriva compensării, popririi sau confiscării. Dacă 
împrumutatul doreşte să efectueze trageri pentru depozite 
în, şi plăţi directe din, Contul Special [în loc de a efectua 
trageri conform Secţiunii 2.03(a)], aceste trageri vor fi efec­
tuate conform prevederilor Anexei nr. 3 la prezentul Acord.

Secţiunea 2.04. Reprezentantul autorizat pentru trageri
Banca de Implementare este desemnată ca reprezentant 

autorizat al împrumutatului în scopul efectuării oricărei 
acţiuni în conformitate cu prevederile Secţiunii 2.03(a) a 
acestui Acord şi Secţiunilor 3.01 şi 3.02 din Termenii şi 
condiţiile standard.

ARTICOLUL III
EXECUTAREA PROIECTULUI

Secţiunea 3.01. Alte clauze privind Proiectul
în completarea acţiunilor generale prevăzute în Articolul 

IV din Termenii şi condiţiile standard, împrumutatul, cu 
excepţia cazului când Banca va conveni astfel:

a) va subîmprumuta sumele împrumutului către Părţile 
Locale în conformitate cu ASIGP-uri în termeni şi condiţii 
care vor fi fost aprobate de Bancă incluzând, fără a se 
limita la, termenii şi condiţiile prezentate în Anexa nr. 4 la 
acest Acord;

b) va îndeplini toate obligaţiile care îi revin conform fie­
cărui ASIGP;

c) va exercita drepturile sale în cadrul fiecărui ASIGP în 
asemenea mod încât să protejeze interesele împrumutatului 
şi ale Băncii, să respecte prevederile acestui Acord şi să 
îndeplinească scopurile împrumutului şi, cu excepţia situaţiei 
când Banca va conveni altfel, nu va transfera, amenda, 
abrogă sau derogă de la nici una din prevederile fiecărui 
ASIGP;

d) va determina Părţile Locale să-şi îndeplinească în 
conformitate cu prevederile respectivului ASIGP toate obli­
gaţiile prevăzute în acesta, incluzând, fără limitare, obligaţi­
ile privind:

(i) achiziţionarea bunurilor, lucrărilor şi serviciilor 
pentru Proiect;

(ii) înfiinţarea şi funcţionarea UIP;
(iii) probleme privind protecţia mediului;
(iv) angajarea şi utilizarea consultanţilor în vederea 

susţinerii implementării Proiectului;
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(v) pregătirea şi înaintarea rapoartelor pe probleme 
referitoare la Proiect şi la activităţile Părţilor 
Locale;

(vi) menţinerea procedurilor, evidenţelor şi conturilor, 
pregătirea situaţiilor financiare, auditarea acestora 
şi înaintarea lor, aşa cum au fost auditate, la 
Bancă şi furnizarea către Bancă a oricărei alte 
informaţii relevante privind Proiectul sau activită­
ţile Părţilor Locale;

(vii) îndeplinirea tuturor clauzelor privind aspectele 
financiare şi operaţionale privind Proiectul şi 
Părţile Locale;

e) va efectua sau determina să fie efectuate toate acţiu­
nile suplimentare necesare pentru asigurarea, conform fie­
cărui ASIGP, a fondurilor adecvate în vederea finalizării 
Proiectului (incluzând, fără limitare, transferuri de la bugetul 
de stat şi contribuţii ale Părţilor Locale, toate în suma glo­
bală nu mai mică de 46.675.000 $) şi, în plus, toate 
sumele plătibile cu privire la taxele şi impozitele aplicabile; 
cu condiţia că transferurile de la bugetul de stat vor fi, în 
orice situaţie, în sumă suficientă pentru a acoperi costurile 
şi cheltuielile care vor depăşi costurile şi cheltuielile prevă­
zute în devizele generale şi vor apare ca rezultat al unor 
majorări valorice şi fizice neprevăzute, ca şi deficitele în 
finanţarea Proiectului ocazionate de neasigurarea de către 
donatori a fondurilor solicitate de împrumutat.

f) va asigura ca (i) rata dobânzii aplicabilă fiecărui 
împrumut subsidiar să fie rata dobânzii aplicabilă 
împrumutului plus o Marjă de Subîmprumut permanent 
echivalentă cu 1% per annum şi (ii) toate sumele plătibile 
de Părţile Locale cu privire la această Marjă de 
Subîmprumut să fie plătite într-un cont stabilit, deschis de 
Banca de Implementare în numele împrumutatului pentru 
fiecare oraş inclus în Proiect;

g) va plăti un comision administrativ Băncii de 
Implementare în termeni şi condiţii prevăzute în Acordul de 
administrare a împrumutului, comision care va reflecta per­
formanţa Băncii de Implementare aşa cum a fost evaluată 
în conformitate cu criteriile stipulate în Acordul de adminis­
trare a împrumutului;

h) va lua măsuri corespunzătoare, în formă şi conţinut 
satisfăcătoare Băncii şi EU-PHARE, pentru instituţionaliza- 
rea furnizării creditului local în România, incluzând, dar fără 
a se limita la, următoarele măsuri specifice:

(i) pregătirea unei strategii pentru instituţionalizarea 
furnizării creditului local, incluzând un program 
pilot pentru acordarea de credite în vederea 
finanţării proiectelor şi un grafic privind punerea 
în aplicare a acestei strategii;

(ii) pregătirea unei strategii pentru consolidarea cre­
dibilităţii financiare a autorităţilor locale şi un gra­
fic privind punerea în aplicare a acestei strategii;

(iii) nu mai târziu de trei luni după semnarea acestui 
Acord:

(A) remiterea către Bancă a unui grafic pentru înainta­
rea strategiilor la care s-a făcut referire în Secţiunea
3.01 (h)(i) şi 3.01 (h)(ii);

(B) înfiinţarea unor structuri operative şi decizionale care 
vor menţine relaţia cu BERD, EU-PHARE şi alte agenţii 
relevante în probleme privind furnizarea creditului local.

i) dacă Banca stabileşte, potrivit opiniei sale rezonabile, 
urmare consultării cu împrumutatul, că Banca de 
Implementare nu îşi îndeplinieşte obligaţiile în conformitate 
cu Acordul de administrare a împrumutului, va înlocui 
Banca de Implementare cu o bancă sau instituţie financiară 
acceptabilă Băncii; şi

j) va asigura că nici o sumă din împrumut nu va fi eli­
berată vreunei Părţi Locale pentru Proiect, decât dacă
(i) toate condiţiile prealabile acelei trageri în cadrul respec­
tivului ASIGP au fost îndeplinite şi (ii) acea Parte Locală 
respectă toate prevederile respectivului ASIGP.

Secţiunea 3.02 Unitatea de Administrare a Proiectului, 
Unitatea de Coordonare a Proiectului şi Unitatea de 
Implementare a Proiectului

Pentru a coordona, gestiona, urmări şi evalua toate 
aspectele implementării Proiectului, incluzând achiziţionarea 
de bunuri, lucrări şi servicii pentru Proiect, împrumutatul, 
dacă nu a convenit altfel cu Banca, va determina (i) Banca 
de Implementare să înfiinţeze şi, pe toată perioada execu­
tării Proiectului, să menţină în funcţiune o UAP;
(ii) Ministerul Lucrărilor Publice şi Amenajării Teritoriului să 
înfiinţeze şi, pe toată perioada executării Proiectului să 
menţină în funcţiune o UCP; şi (iii) Părţile Locale să înfiin­
ţeze şi, pe toată perioada executării Proiectului, să menţină 
în funcţiune o UIP în fiecare Regie Autonomă; toate aceste 
entităţi urmând să fie asigurate cu resurse adecvate şi per­
sonal calificat corespunzător, în cadrul unor termeni de 
referinţă acceptabili Băncii.

Secţiunea 3.03 Achiziţionare
Pentru scopurile Secţiunii 4.03 din Termenii şi condiţiile 

standard, următoarele prevederi vor guverna, dacă Banca 
nu va conveni altfel, achiziţionarea de bunuri, lucrări şi ser­
vicii necesare Proiectului şi care se vor finanţa din sumele 
împrumutului:

a) bunuri, lucrări şi servicii (excluzând servicii de con­
sultanţă, la care se referă Secţiunea 3.03 (c) din acest 
Acord) vor fi achiziţionate prin licitaţie deschisă, cu urmă­
toarele excepţii:

(i) contracte pentru bunuri în cadrul părţilor de la 
1(a) la 10(a) ale Proiectului, estimate să coste 
mai puţin decât echivalentul a 200.000 ECU per 
contract, într-o sumă totală nu mai mare decât 
echivalentul a 3.500.000 $, care pot fi achiziţio­
nate prin cumpărare; şi

(ii) contracte pentru lucrări civile în cadrul părţilor de 
la 1(a) la 10(a) ale Proiectului, estimate să coste 
mai puţin decât echivalentul a 5.000.000 ECU per 
contract, într-o sumă totală nu mai mare decât 
echivalentul a 18.000.000 $, pot fi achiziţionate 
urmând procedurile licitaţiei competitive locale 
acceptabile Băncii.

b) pentru scopurile Secţiunii 3.03(a), procedurile pentru 
licitaţie deschisă, licitaţie competitivă locală şi cumpărare 
sunt prezentate în Capitolul 3 din Regulile de Achiziţionare 
ale BERD;

c) consultanţii care urmează să fie angajaţi de 
împrumutat sau de Părţile Locale pentru a sprijini realizarea 
Proiectului vor fi selectaţi în conformitate cu procedurile 
prezentate în Capitolul 5 din Regulile de Achiziţionare ale 
BERD;

d) toate contractele vor face obiectul procedurilor de 
analiză prezentate în Anexa nr. 1 la Regulile de 
Achiziţionare ale BERD. Toate contractele care, conform 
acestor proceduri, sunt furnizate Băncii pentru analiză şi 
avizare, vor fi însoţite, suplimentar faţă de informaţiile 
cerute conform acestor proceduri, de informaţiile specificate 
în Anexa nr. 5 la acest Acord;

e) următoarele contracte vor face obiectul analizei prea­
labile a Băncii:

(i) toate contractele adjudecate prin licitaţie deschisă;
(ii) contractele pentru servicii de consultanţă estimate 

să coste echivalentul a 50.000 ECU sau mai 
mult.
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f) pentru orice contract referitor la care plata se va 
efectua din Contul Special vor fi urmate acele proceduri de 
achiziţionare care să asigure ca cerinţele de analiză prevă­
zute în Secţiunile 3.03(d) şi 3.03(e) din acest Acord vor fi 
satisfăcute înainte de efectuarea primei plăţi din Contul 
Special pentru acel contract.

Secţiunea 3.04. Clauze privind protecţia mediului
Fără a limita generalitatea secţiunilor 4.02(a), 4.04(a)(iii) 

şi 5.02(c)(iii) din Termenii şi condiţiile standard, 
împrumutatul va determina Părţile Locale :

a) să realizeze Proiectul în conformitate cu standarde şi 
practici solide privind protecţia mediului, reglementări şi legi 
aplicabile privind protecţia mediului şi zonarea şi standarde 
recunoscute şi solide privind sănătatea şi protecţia muncii, 
inclusiv referitoare la asigurarea că facilităţile Proiectului 
sunt proiectate, instalate şi întreţinute în conformitate cu 
toate legile şi reglementările naţionale şi locale aplicabile cu 
privire la protecţia mediului şi la sănătatea şi siguranţa 
muncitorilor; şi

b) să elaboreze, ca parte a planului de afaceri necesar 
în cadrul PIPFO, un plan de acţiuni satisfăcător Băncii, 
care să corespundă cu standardele şi legislaţia românească 
şi a Uniunii Europene şi să implementeze acest plan.

Secţiunea 3.05. Consultanţi
a) Pentru a sprijini implementarea Proiectului, 

împrumutatul, dacă nu va conveni altfel cu Banca, va 
angaja sau determina să fie angajaţi, după caz, şi va uti­
liza consultanţi a căror calificare, experienţă şi termeni de 
referinţă vor fi satisfăcătoare Băncii, incluzând:

(i) consultanţi pentru a sprijini ingineria, proiectarea, 
implementarea şi supervizarea Programelor de 
Investiţii Municipale; şi

(ii) consultanţi care să sprijine implementarea 
PIPFO-urilor.

b) împrumutatul va asigura sau determina să fie asigu­
rate, fără plată, oricărui consultant angajat să asiste în pro­
blemele referitoare la Proiect sau la activităţile 
împrumutatului, Băncii de Implementare sau ale oricărei 
Părţi Locale, toate facilităţile şi sprijinul necesar pentru rea­
lizarea atribuţiilor sale, ca şi toate documentele, materialele 
sau alte informaţii care pot fi relevante pentru activitatea 
sa.

Secţiunea 3.06. Cerinţele privind înaintarea şi frecvenţa 
rapoartelor

a) Până când întreaga valoare a împrumutului a fost 
rambursată sau anulată, împrumutatul va remite Băncii 
rapoarte anuale asupra problemelor de protecţia mediului 
cu privire la Proiect, după cum se face referire în 
Secţiunea 4.04(a)(iii) din Termenii şi condiţiile standard. 
Aceste rapoarte vor fi înaintate într-o perioadă de 90 de 
zile după sfârşitul anului asupra căruia se raportează şi vor 
include o descriere a progresului înregistrat de fiecare 
Regie Autonomă în implementarea planului de acţiune pen­
tru protecţia mediului cuprins în planul de afaceri prezentat, 
sau care urmează să fie prezentat, în PIPFO, respectiv, şi 
la care se face referire în Secţiunea 3.04(b) din acest 
Acord.

b) Rapoartele periodice privind Proiectul la care se face 
referire în Secţiunea 4.04(a)(iv) din Termenii şi condiţiile 
standard vor fi înaintate trimestrial, începând cu perioada 
de 90 zile după intrarea în efectivitate a acestui Acord şi, 
după aceea, în curs de 60 zile după sfârşitul perioadei 
asupra căreia se raportează, până când Proiectul a fost 
finalizat. Aceste rapoarte vor consta într-o raportare trimes­
trială consolidată privind progresul înregistrat care (i) să 
ofere un cadru general referitor la progresul înregistrat în 
implementarea Proiectului, atrăgând atenţia asupra dificul­

tăţilor sau preocupărilor, existente sau potenţiale, comune 
mai multor oraşe incluse în Proiect sau specifice unui oraş 
inclus în Proiect, care pot necesita intervenţia 
împrumutatului, împreună cu măsuri propuse pentru reme­
dierea sau prevenirea acestor dificultăţi şi (ii) să includă 
următoarele raportări şi informaţii:

A) modificări importante în personalul de decizie al 
UCP, UAP şi al Băncii de Implementare;

B) O declaraţie semnată de un reprezentant autorizat al 
împrumutatului asupra stadiului îndeplinirii de către 
împrumutat a fiecărei clauze a acestui Acord;

C) Pentru fiecare oraş inclus în Proiect următoarele ele­
mente specifice:

1) Informaţii generale:
a) progresul fizic realizat în implementarea Proiectului 

până la data raportului şi în timpul perioadei de raportare, 
incluzând lucrări civile, furnizare de bunuri şi trageri;

b) dificultăţile sau întârzierile actuale sau estimate în 
implementarea Proiectului, motivele acestor dificultăţi sau 
întârzieri, efectul acestor dificultăţi sau întârzieri asupra gra­
ficului de implementare şi măsurile efective luate sau pro­
gramate pentru a depăşi asemenea dificultăţi şi a evita 
asemenea întârzieri;

c) activitatea programată pentru trimestrul următor;
d) modificările preliminate în data de finalizare a 

Proiectului;
e) utilizarea sumelor împrumutului subsidiar în cadrul 

ASIGP şi a fondurilor nerambursabile asigurate de 
EUPHARE, împrumutat şi autoritatea locală;

f) situaţii financiare pentru Regia Autonomă sub forma 
unei sinteze neauditate a conturilor financiare interne, sau 
altă asemenea formă acceptabilă Băncii;

g) modificări importante în personalul de conducere al 
Părţilor Locale, UIP, consultanţilor şi antreprenorilor;

h) probleme care pot afecta costul Proiectului;
i) orice evoluţie sau activitate posibilă a afecta viabilita­

tea economică a oricărei părţi a Proiectului;
j) situaţii prezentând depozitele în si tragerile din Fondul 

MD;
k) un raport prezentând progresul înregistrat de Regia 

Autonomă cu privire la indicatorii de performanţă cuprinşi în 
planul de afaceri la care se face referire în ASIGP.

2) un grafic prezentând progresul pentru fiecare parte a 
Proiectului şi incluzând un grafic al cheltuielilor planificate 
şi efective.

3) situaţii financiare prezentând detalii ale cheltuielilor 
efectuate în cadrul fiecărei părţi a Proiectului şi ale trageri­
lor din împrumut, împreună cu o situaţie prezentând:

a) estimările de costuri iniţiale;
b) estimările de costuri revizuite, dacă este cazul, cu 

motivele modificărilor;
c) cheltuielile estimate iniţial până la data întocmirii situ­

aţiei;
d) motivele diferenţelor dintre cifrele la care se referă 

Secţiunea 3.06(b)(C)(3)(c) şi cheltuielile efective;
e) cheltuielile estimate pentru următoarele trimestre ale 

anului;
4) un raport specificând stadiul îndeplinirii de către 

Părţile Locale a obligaţiilor lor conform fiecărui ASIGP şi 
prezentând, inter alia, fiecare încălcare a clauzelor de către 
Părţile Locale, motivele acestei încălcări şi graficul propus 
de acţiuni pentru remedierea acestei încălcări, împreună cu 
o declaraţie semnată atât de Banca de Implementare cât 
şi de împrumutat confirmând că, după cât cunosc, acest 
raport cuprinde date reale şi corecte.
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ARTICOLUL IV 
CLAUZE FINANCIARE

Secţiunea 4.01. Rapoarte şi evidenţe financiare
a) împrumutatul va determina fiecare regie autonomă să 

menţină acele proceduri, evidenţe şi conturi care sunt 
adecvate pentru a reflecta în conformitate cu standarde 
contabile acceptate pe plan internaţional operaţiunile, resur­
sele şi cheltuielile privind Proiectul şi pentru a urmări şi 
înregistra progresul Proiectului (inclusiv costurile sale şi 
beneficiile care urmează să rezulte din acesta).

b) împrumutatul va determina fiecare Regie Autonomă :
(i) să păstreze evidenţele şi conturile la care se 

face referire în Secţiunea 4.01 (a) din acest 
Acord, incluzând evidenţele şi conturile Contului 
Special, auditate pentru fiecare An Fiscal, în con­
cordanţă cu principiile şi standardele de audit 
recunoscute pe plan internaţional aplicate cu con­
secvenţă, de către auditori independenţi accepta­
bili Băncii;

(ii) să furnizeze Băncii, pentru fiecare Regie 
Autonomă, cât mai curând posibil, dar în nici un 
caz mai târziu de 6 luni după sfârşitul fiecărui An 
Fiscal, raportul acestui audit întocmit de auditorii 
menţionaţi şi având o asemenea amploare şi 
grad de detaliu după cum Banca va fi solicitat în 
mod rezonabil; şi

(iii) să furnizeze Băncii alte informaţii privind acele 
evidenţe şi conturi, ca şi auditul acestora, după 
cum Banca va solicita periodic în mod rezonabil.

ARTICOLUL V
SUSPENDAREA; ACCELERAREA SCADENŢEI; ANULAREA

Secţiunea 5.01. Suspendarea
Următoarele sunt specificate^ ca evenimente suplimentare 

pentru suspendarea dreptului împrumutatului de a efectua 
trageri în cadrul împrumutului pentru scopurile Secţiunii
7.01 (a)(xiii) din Termenii şi condiţiile standard:

a) cadrul legislativ şi normativ aplicabil furnizării servici­
ilor locale pe teritoriul statului membru va fi suferit derogări 
sau va fi fost modificat, suspendat, abrogat sau anulat 
într-un mod care, în opinia rezonabilă a Băncii, poate avea 
un impact negativ substanţial asupra Proiectului sau a 
punerii lui în aplicare; sau

b) împrumutatul sau Banca de Implementare nu-şi vor fi 
îndeplinit vreuna din obligaţiile care le revin conform 
Acordului de administrare a împrumutului şi această neîn- 
deplinire, în opinia rezonabilă a Băncii, va fi avut un impact 
negativ substanţial asupra Proiectului sau a punerii lui în 
aplicare.

Secţiunea 5.02. Accelerarea scadenţei
Următorul este specificat ca eveniment suplimentar pen­

tru accelerarea scadenţei în scopurile Secţiunii 7.06 (f) din 
Termenii şi condiţiile standard, dar numai pentru partea din 
împrumut trasă în scopul acordării unui împrumut subsidiar 
în conformitate cu respectivul ASIGP: vreuna dintre Părţile 
Locale nu-şi va fi îndeplinit vreuna din obligaţiile sale con­
form ASIGP respectiv, iar această situaţie va continua timp 
de 90 zile.

Secţiunea 5.03. Anularea
Dacă, la un moment dat, Banca stabileşte că plata din, 

sau orice utilizare a Contului Special a fost făcută fără a 
se ţine seama de cerinţele Anexei nr. 3 la acest Acord şi 
stabileşte suma împrumutului căreia i se_ aplică acea utili­
zare greşită, Banca poate, notificând împrumutatul, să 
anuleze dreptul împrumutatului de a face trageri în cadrul

împrumutului cu privire la o astfel de sumă. După 
remiterea acestei notificări, acea suma a împrumutului va fi 
anulată .

ARTICOLUL VI 
INTRAREA ÎN EFECTIVITATE

Secţiunea 6.01. Condiţii prealabile intrării în efectivitate
Următoarele sunt specificate drept condiţii suplimentare 

intrării în efectivitate a acestui Acord pentru scopurile 
Secţiunii 9.02 (c) din Termenii şi condiţiile standard :

a) ASIGP-urile, în formă şi conţinut satisfăcătoare 
Băncii, au fost semnate şi remise în numele 
împrumutatului şi Părţilor Locale în nu mai puţin de patru 
oraşe din Proiect şi sunt legal obligatorii pentru toate 
Părţile semnatare şi aplicabile în conformitate cu termenii 
lor, sub rezerva numai a intrării în efectivitate a acestui 
Acord;

b) un Acord de Proiect a fost legal semnat şi remis în 
numele fiecărei Părţi Locale care a încheiat un ASIGP şi 
este legal obligatoriu pentru acele Părţi Locale şi aplicabil 
în conformitate cu termenii săi, sub rezerva numai a intră­
rii în efectivitate a acestui Acord ;

c) Acordul de administrare a împrumutului, în formă şi 
conţinut satisfăcătoare Băncii, a fost legal semnat şi remis 
în numele împrumutatului şi al Băncii de Implementare şi 
este legal obligatoriu pentru ambele părţi semnatare şi apli­
cabil în conformitate cu termenii săi ;

d) UAP a fost înfiinţată în conformitate cu termenii de 
referinţă acceptabili Băncii şi a fost dotată cu resurse şi 
personal calificat satisfăcătoare pentru împrumutat şi accep­
tabile Băncii;

e) UCP a fost înfiinţată conform unor termeni de refe­
rinţă acceptabili Băncii şi a fost dotată cu resurse şi perso­
nal calificat acceptabile Băncii;

f) o UIP a fost înfiinţată în fiecare oraş inclus în 
Proiect pentru care a fost semnat un ASIGP, conform 
unor termeni de referinţă acceptabili Băncii, a fost legal 
aprobată de organele autorităţilor locale respective şi a 
fost dotată cu resurse, personal calificat şi consultanţi 
acceptabili Băncii ;

g) împrumutatul a furnizat Băncii evidenţe satisfăcătoare 
care să demonstreze că: (i) un Fond IID a fost legal auto­
rizat şi înfiinţat în fiecare oraş inclus în Proiect pentru care 
a fost semnat un ASIGP, şi (ii) plăţile în fiecare astfel de 
Fond IID vor fi exceptate de la orice impunere sau taxa; 
şi

h) împrumutatul va fi primit un aviz juridic, în formă şi 
conţinut satisfăcătoare Băncii, eliberat de un jurist din par­
tea Băncii de Implementare acceptabil Băncii, confirmând 
ca Acordul de administrare a împrumutului a fost legal 
autorizat sau ratificat de, şi semnat şi remis în numele 
Băncii de Implementare şi este legal obligatoriu pentru 
Banca de Implementare şi aplicabil în conformitate cu ter­
menii săi, sub rezerva numai a intrării în efectivitate a 
acestui Acord .

Secţiunea 6.02. Aviz juridic
a) Pentru scopurile Secţiunii 9.03 (a) din Termenii şi 

condiţiile standard, avizul sau avizele juridice vor trebui 
eliberate, în numele împrumutatului, de ministrul justiţiei al 
împrumutatului, iar următoarele sunt specificate ca pro­
bleme adiţionale pentru a fi incluse în avizul sau avizele 
juridice ce se vor furniza Băncii:

(i) fiecare ASIGP semnat până la data respectivă a 
fost legal autorizat sau ratificat de, şi semnat şi 
remis în numele împrumutatului şi este legal
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obligatoriu pentru împrumutat şi aplicabil în conformi­
tate cu termenii săi, sub rezerva numai a intrării în 
efectivitate a acestui Acord ;
(ii) Acordul de administrare a împrumutului a fost 

legal autorizat sau ratificat de, şi semnat şi 
remis în numele împrumutatului, şi este legal 
obligatoriu pentru împrumutat şi aplicabil în con­
formitate cu termenii săi, sub rezerva numai a 
intrării în efectivitate a acestui Acord ; şi

b) Pentru scopurile Secţiunii 9.03 (c) din Termenii şi 
condiţiile standard, avizul sau avizele juridice vor trebui eli­
berate în numele fiecăreia dintre Părţile Locale care a 
semnat un ASIGP de către un jurist din partea acelor Părţi 
Locale acceptabil Băncii, iar următoarea este specificată 
ca o problemă adiţională pentru a fi inclusă în avizul sau 
avizele ce se vor furniza Băncii: ASIGP respectiv a fost 
legal autorizat sau ratificat de, şi semnat şi remis în 
numele acelei Părţi Locale şi este legal obligatoriu pentru 
acea Parte Locală şi aplicabil în conformitate cu termenii 
săi, sub rezerva numai a intrării în efectivitate a acestui 
Acord .

Secţiunea 6.03. Terminarea pentru neintrarea în efectivi­
tate

Data la care se implinesc 90 de zile de la data acestui 
Acord este specificată pentru scopurile Secţiunii 9.04 din 
Termenii şi condiţiile standard.

ARTICOLUL VII 
DIVERSE

Secţiunea 7.01. Notificări
Următoarele adrese sunt specificate pentru scopurile 

Secţiunii 10.01 din Termenii şi condiţiile standard:

Pentru împrumutat :
Ministerul Finanţelor al României 
Strada Apolodor, nr. 17 
Bucureşti 
România

Către: Direcţia generală a relaţiilor financiare cu orga­
nisme internaţionale

Telefon : (401) 410.20.39/311.23.76 
Fax : (401) 312.67.92 
Telex: 112-39

Pentru Bancă :
Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare 
One Exchange Square 
London EC2A 2EH 
England

Către : Unitatea pentru Administrarea Operaţiunilor 
Telefon: (44-171) 338 6000 
Telefax: (44-171) 338 6100 
Telex: 8812161 EBRD L G

Secţiunea 7.02 Taxe şi costuri
împrumutatul va suporta orice taxe şi costuri profesio­

nale, bancare, de transfer sau schimb valutar generate de 
pregătirea, semnarea sau înregistrarea acestui Acord, 
Acordurilor de Proiect, ASIGP-urilor, Acordului de 
Administrare a împrumutului şi a oricărui document aferent.

Drept care, Părţile la prezentul Acord, acţionând prin 
reprezentanţii lor legal autorizaţi, au determinat ca acest 
Acord să fie semnat în patru exemplare şi remis la 
Bucureşti, România, la data şi anul înscrise mai sus.

ROMÂNIA

MIRCEA CIUMARA,
Ministru de stat, ministrul finanţelor

BANCA EUROPEANĂ PENTRU 
RECONSTRUCŢIE şi DEZVOLTARE 

JOHAN BASTIN,
Director

DESCRIEREA PROIECTULUI
ANEXA Nr.1

1. Scopul Proiectului este construcţia şi reabilitarea faci­
lităţilor de alimentare cu apă şi canalizare în zece oraşe 
de pe teritoriul împrumutatului, îmbunătăţirea performanţelor 
operaţionale şi financiare în sectorul de apă în aceste 
oraşe şi instituţionalizarea finanţării investiţiilor locale în 
acest sector.

2. Proiectul constă din următoarele părţi, care pot face 
obiectul acelor modificări asupra cărora Banca şi 
împrumutatul pot conveni periodic:

I. PROGRAMELE DE INVESTIŢII MUNICIPALE
Partea 1 (Arad)
Partea 1 : Programul de investiţii pentru modernizarea 

sistemului de alimentare cu apă din Arad, incluzând urmă­
toarele componente:

Reabilitarea reţelei, echipamente şi sistemul de monitori­
zare

Partea 1 (i)(A) Reabilitarea reţelei de alimentare
cu apă1)

Partea 1 (i)(B) Achiziţionarea unui sistem de
monitorizare a alimentarii cu 
apă2>

Partea 1 (i)(C) Achiziţionarea de echipament de
laborator1)

Partea 1 (i)(D) Achiziţionarea de echipamente
diverse1)

Reabilitarea fronturilor subterane de captare şi staţii de 
pompare

Partea 1 (ii)(A) Construcţii civile asociate forării
puţurilor4)

Partea 1 (ii)(B) Construcţie puţuri şi instalare4)
Partea 1 (ii)(C) Reabilitarea staţiilor de

pompare1)
Servicii generale
Partea 1 (iii)(A) Proiectare pe plan local4)
Partea 1 (iii)( C) Supervizare1 2 *)
Partea a 2-a (Bacău)
Partea a 2-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă din Bacău, incluzând 
următoarele componente:

Reabilitarea reţelei, echipamente şi sistemul de monitori­
zare

Partea a 2-a (i)(A) Furnizarea materialelor pentru
reţeaua de alimentare cu apă1) 

Partea a 2-a (i)(B) Instalarea materialelor pentru
reţeaua de alimentare cu apă4)
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Partea a 2-a (i)(C) Achiziţionarea echipamentului
pentru măsurarea presiunii1

Partea a 2-a (i)(D) Furnizarea contorilor pentru con­
sum1)

Partea a 2-a (i)(E) Instalarea contorilor pentru con­
sum4)

Reabilitarea pompelor pentru fronturile de puţuri şi a sta­
ţiilor de pompare

Partea a 2-a (ii)(A) Furnizarea pompelor pentru fron­
tul de puţuri1)

Partea a 2-a (ii)(B) Instalarea pompelor pentru fron­
turi de puţuri4)

Partea a 2-a (ii)(C) Reabilitarea staţiei de pompare
Gherăieşti4)

Servicii generale
Partea a 2-a (iii)(A) Proiectare pe plan local4)
Partea a 2-a (iii)( C ) Supervizare2)

Partea a 4-a (i)(D) Instalarea contorilor pentru con­
sum4)

Partea a 4-a (i)(E) Achiziţionarea echipamentului de
laborator1)

Modernizarea staţiei de epurare
Partea a 4-a (ii)’(A) Modernizarea staţiei de epurare4)
Servicii generale
Partea a 4-a (iii)(A) Proiectare pe plan local4)
Partea a 4-a (iii)( C ) Supervizare2)

Partea a 5-a (Brăila)
Partea a 5-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă în Brăila, incluzând 
următoarele componente:

Reabilitarea reţelei, monitorizarea şi contorizarea pentru 
consum

Partea a 3-a (Bistriţa)
Partea a 3-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă şi canalizare din 
Bistriţa, incluzând următoarele componente:

Reabilitarea reţelei de alimentare cu apă, sistemul de 
monitorizare şi contorizarea pentru consum

Partea a 3-a (i)(A) 

Partea a 3-a (i)(B) 

Partea a 3-a (i)(C) 

Partea a 3-a (i)(D)

Reabilitarea reţelei de alimentare 
cu apă4)
Sistemul de monitorizare a ali­
mentării cu apă1)
Furnizarea de contori pentru 
consum1)
Instalarea contorilor pentru con­
sum4)

Reabilitarea staţiei de tratare a apei
Partea a 3-a (ii)(A) Reabilitarea staţiei de tratare a

apei Bistriţa2)
Reabilitarea sistemului de canalizare şi modernizarea 

staţiei de epurare
Partea a 3-a (iii)(A) 

Partea a 3-a (iii)(B) 

Partea a 3-a (iii)(C) 

Partea a 3-a (iii)(D) 

Partea a 3-a (iii)(E)

Servicii generale
Partea a 3-a (iv)(A) 
Partea a 3-a (iv)(C)

Reabilitarea reţelei de 
canalizare4)
Achiziţionarea echipamentului 
pentru staţia de epurare3) 
Instalarea echipamentului pentru 
staţia de epurare4)
Achiziţionarea echipamentului de 
laborator1)
Achiziţionarea echipamentului 
auxiliar suplimentar pentru epu­
rarea apei1)

Proiectare pe plan local4) 
Supervizare2)

Partea

Partea

Partea

Partea

Partea

Partea

a 5-a (i)(A) Furnizarea materialelor pentru
reţea1)

a 5-a (i)(B) Instalarea materialelor pentru
reţea4)

a 5-a (i)(C) Achiziţionarea sistemului de
monitorizare a alimentării cu
apă1)

a 5-a (i)(D) Furnizarea contorilor pentru con­
sum1)

a 5-a (i)(E) Instalarea contorilor pentru con­
sum4)

a 5-a (i)(F) Achiziţionarea echipamentului de
laborator1)

Reabilitarea staţiei de tratare şi a staţiilor de pompare
Partea a 5-a (ii)(A) 

Partea a 5-a (ii)(B)

Servicii generale 
Partea a 5-a (iii)(A)

Partea a 5-a (iii)(C)

Reabilitarea staţiei de tratare a 
apei Chiscani1)
Reabilitarea staţiei de tratare a 
apei Brăila4)

Proiectare pe plan local4 
şi (D)
Supervizare2)

Partea a 6-a (Cluj)
Partea a 6-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă şi canalizare în Cluj, 
incluzând următoarele componente:

Reabilitarea reţelei de alimentare cu apă, monitorizarea 
şi contorizarea pentru consum

Partea a 6-a (i)(A) Reabilitarea reţelei de alimentare
cu apă1)

Partea a 6-a (i)(B) Achiziţionarea echipamentului
pentru monitorizarea presiunii1)

Partea a 4-a (Botoşani)
Partea a 4-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă şi canalizare din 
Botoşani, incluzând următoarele componente:

Reabilitarea reţelei, monitorizarea presiunii şi contoriza­
rea pentru consum

Partea a 4-a (i)(A) Reabilitarea reţelei de alimentare 
cu apă1)

Partea a 4-a (i)(B) Achiziţionarea sistemului de 
monitorizare a alimentării cu
apă1)

Partea a 4-a (i)(C) Furnizarea contorilor pentru con­
sum1)

Reabilitarea staţiilor de pompare, a staţiilor de tratare şi 
a rezervoarelor de serviciu

Partea a 6-a (ii)(A)

Partea a 6-a (ii)(B)

Partea a 6-a (ii)(C)
Partea a 6-a (ii)(D)

Partea a 6-a (ii)(E)

Partea a 6-a (ii)(F)

Reabilitarea rezervorului
Mănăştur4)
Modernizarea staţiei de pompare 
Mănăştur1)
Reabilitarea rezervorului Baciu4 
Modernizarea staţiei de pompare 
Baciu1)
Reabilitarea staţiilor de pompare 
Govora şi Zorilor1)
Construcţii civile la staţia de tra­
tare a apei Gilău4)
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Partea a 6-a (ii)(G) Achiziţionarea de echipament 
pentru staţia de tratare a apei 
Gilău1)

Partea a 6-a (ii)(H) Achiziţionarea echipamentului de 
transport1)

Partea a 6-a (ii)(l) Achiziţionarea echipamentului de 
laborator1)

Reabilitarea reţelei de canalizare şi a staţiei de epurare
Partea a 6-a (iii)(A) Reabilitarea reţelei de canalizare

(l)1)
Partea a 6-a (iii)(B) Reabilitarea reţelei de canalizare 

(II)2)
Partea a 6-a (iii)(C) Reabilitarea reţelei de canalizare 

(III)2)
Partea a 6-a (iii)(D) 
Servicii generale

Reabilitarea staţiei de epurare1)

Partea a 6-a (iv)(A) Proiectare pe plan local4)
Partea a 6-a (iv)(C) Supervizare2)

Partea a 7-a (iii)(l) Achiziţionarea echipamentului de
transport4)

Servicii generale
Partea a 7-a (iv)(A) Proiectare pe plan local4)
Partea a 7-a (iv)(C) Supervizare2)
Partea a 8-a (Focşani)
Partea a 8-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă în Focşani, incluzând 
următoarele componente:

Reabilitarea aducţiunii principale şi a reţelei de apă, sis­
temul de monitorizare şi contorizarea pentru consum

Partea a 8-a (i)(A) Reabilitarea aducţiunii principale1)
Partea a 8-a (i)(B) Reabilitarea reţelei de alimentare

cu apă1)
Partea a 8-a (i)(C) Achiziţionarea sistemului de

monitorizare a alimentării cu
Partea a 7-a (Constanţa)
Partea a 7-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă şi canalizare în 
Constanţa, incluzând următoarele componente:

Reabilitarea reţelei de alimentare cu apă, monitorizarea 
şi contorizarea pentru consum

Partea a 7-a (i)(A) Reabilitarea reţelei de alimentare 
cu apă1)

Partea a 7-a (i)(B) Furnizarea contorilor pentru con­
sum1)

Partea a 7-a (i)(C) Instalarea contorilor pentru con­
sum4)

Partea a 7-a (i)(D) Furnizarea de echipament pentru 
monitorizarea presiunii1)

Partea a 7-a (i)(E) Instalarea echipamentului pentru 
monitorizarea presiunii4)

Partea a 7-a (i)(F) Achiziţionarea echipamentului de 
laborator1)

Partea a 7-a (i)(G) Achiziţionarea echipamentului 
pentru detectarea pierderilor1)

Reabilitarea staţiei de pompare, a staţiei de tratare şi a 
rezervoarelor de serviciu

apă4)
Partea a 8-a (i)(D) Furnizarea contorilor (50 — 

mm diametru)1)
150

Partea a 8-a (i)(E) Instalarea contorilor (50 — 
mm diametru)4)

150

Partea a 8-a (i)(F) Furnizarea contorilor (20 — 
mm diametru)1)

65

Partea a 8-a (i)(G) Instalarea contorilor (20 — 
mm diametru)4)

65

Modernizarea sursei Suraia
Partea a 8-a (ii)(A) Modernizarea rezervorului 

serviciu4)
de

Partea a 8-a (ii)(B) Modernizarea statiei de pom-
pare2)

Partea a 8-a (ii)(C) Achiziţionarea echipamentului 
transport4)

de

Partea a 8-a (ii)(D) Achiziţionarea echipamentului 
laborator1)

de

Partea a 8-a (ii)(E) Furnizarea pompelor1)
Partea a 8-a (ii)(F) Furnizarea echipamentului de

clorinare1)
Servicii generale

Partea a 7-a (ii)(A) Reabilitarea surselor de apă
subterană4)

Partea a 7-a (ii)(B) Achiziţionarea echipamentului de
monitorizare a reţelei1)

Partea a 7-a (ii)(C) Reabilitarea staţiei de pompare
Călăraşi1)

Reabilitarea reţelei de canalizare şi a staţiei de epurare
Partea a 7-a (iii)(A)

Partea a 7-a (iii)(B)

Partea a 7-a (iii)(C)

Partea a 7-a (iii)(D)

Partea a 7-a (iii)(E)

Partea a 7-a (iii)(F)

Partea a 7-a (iii)(G)

Partea a 7-a (iii)(H)

Reabilitarea reţelei de canali­
zare4)
Achiziţionarea echipamentului 
pentru aerare1)
Achiziţionarea echipamentului 
pentru staţia de epurare1) 
Instalarea echipamentului pentru 
epurare3)
Dezvoltarea sistemelor de tra­
tare a nămolului2)
Achiziţionarea echipamentului de 
laborator4)
Achiziţionarea echipamentului de 
pompare2)
Instalarea echipamentului de 
pompare2)

Partea
Partea

a 8-a (iii)(A) 
a 8-a (iii)(C)

Proiectare pe plan local4) 
Supervizare2)

Partea a 9-a (Oradea)
Partea a 9-a : Programul de investiţii pentru moderniza­

rea sistemului de alimentare cu apă din Oradea, incluzând 
următoarele componente:

Reabilitarea reţelei de alimentare cu apă, sistemul de 
monitorizare şi contorizarea pentru consum

Partea a 9-a (i)(A)

Partea a 9-a (i)(B)

Partea a 9-a (i)(C) 

Partea a 9-a (i)(D) 

Partea a 9-a (i)(E) 

Partea a 9-a (i)(F)

Achiziţionarea şi instalarea mate­
rialelor pentru reţeaua de ali­
mentare cu apă (60—160 mm)3) 
Achiziţionarea şi instalarea mate­
rialelor pentru reţeaua de ali­
mentare cu apă (200—600 mm)3) 
Achiziţionarea şi instalarea pom­
pelor pentru hidrofoare4) 
Achiziţionarea echipamentului de 
monitorizare a presiunii1) 
Furnizarea contorilor pentru con­
sum1)
Instalarea contorilor pentru con­
sum4)
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înlocuirea pompei principale din Oradea
Partea a 9-a (ii)(A) înlocuirea pompei1*
Partea a 9-a (ii)(B) Achiziţionarea echipamentului de

laborator1 3*
Servicii generale
Partea a 9-a (iii)(A) Proiectare pe plan local4*
Partea a 9-a (iii)(C) Supervizare2*
Partea a 10-a (Târgovişte)
Partea a 10-a : Programul de investiţii pentru moderni­

zarea sistemului de alimentare cu apă şi canalizare din 
Târgovişte, incluzând următoarele componente:

Reabilitarea reţelei de alimentare cu apă, sistemul de 
monitorizare şi contorizarea pentru consum

Partea a 10-a (i)(A) 

Partea a 10-a (i)(B) 

Partea a 10-a (i)(C) 

Partea a 10-a (i)(D) 

Partea a 10-a (i)(E)

Reabilitarea reţelei de alimentare 
cu apă1*
Achiziţionarea sistemului de 
monitorizare a reţelei1*
Furnizarea contorilor pentru con­
sum1*
Instalarea contorilor pentru con­
sum4*
Achiziţionarea echipamentului 
auxiliar1*

Modernizarea staţiei de pompare şi a hidrofoarelor
Partea a 10-a (ii)(A) înlocuirea agregatelor de pom­

pare1*

Partea a 10-a (ii)(B) Furnizarea materialelor pentru
hidrofor1*

Partea a 10-a (ii)(C) Instalarea materialelor pentru
hidrofor4*

Partea a 10-a (ii)(D) Achiziţionarea echipamentului
auxiliar1*

Reabilitarea reţelei de canalizare
Partea a 10-a (iii)(A) Reabilitarea reţelei de canali­

zare2*
Servicii generale
Partea a 10-a (iii)(A) Proiectare pe plan local4* 
Partea a 10-a (iii)(0) Supervizare2*
Partea a 11-a (Generala)
Partea a 11-a : Asigurarea consultanţei pentru supervi­

zare şi a serviciilor de consultanţă ad-hoc 
următoarele componente:

Partea a 11-a G1

incluzând

Partea a 11-a 
Partea a 11-a

G2
G3

Partea a 11-a G4

II. PIPFO

Servicii pentru supervizarea con­
tractelor2*
Servicii de consultanţă ad-hoc1* 
Consultanţă pentru susţinerea 
implementării (1)2*
Consultanţă pentru susţinerea 
implementării (2)2*

După cum este stipulat în fiecare ASIGP.
3. Este prevăzut ca Proiectul să fie finalizat până la 

30 iunie 2001.
1) Finanţare BERD.
2) Finanţare EU PFIARE.
3) Finanţare BERD şi împrumutat în proporţiile prevăzute în apendicele la Anexa 2 din Acord.
4) Finanţare împrumutat.

ANEXA Nr. 2

C A T E G O R I I  Şl TRAGERI

1. Tabelul ataşat acestei Anexe prezintă categoriile de 
poziţii care vor fi finanţate din sumele împrumutului, aloca­
rea sumelor din împrumut pentru fiecare categorie şi pro­
centul cheltuielilor pentru poziţiile din fiecare categorie ce 
urmează a fi astfel finanţate. Nici o tragere nu va fi efec­
tuată înainte de data intrării în efectivitate.

2. Fără a prejudicia prevederile paragrafului 1 din 
această Anexă, nici o tragere nu va fi efectuată:

a) cu privire la plăţile făcute pentru cheltuieli anterioare 
datei semnării Acordului;

b) decât după ce comisionul la care s-a făcut referire 
în Secţiunea 3.05 (b) a Termenilor şi condiţiilor standard a 
fost primit de către Bancă;

c) pentru prima tragere corespunzătoare fiecărui împru­
mut subsidiar referitor la un oraş inclus în Proiect, decât 
după ce:

(i) un ASIGP, într-o formă şi un conţinut satisfăcă­
toare pentru Bancă, a fost semnat şi remis în 
mod legal în numele Părţilor Locale respective şi 
împrumutatului, şi este obligatoriu din punct de 
vedere legal pentru toate Părţile semnatare şi 
aplicabil, în concordanţă cu termenii săi, sub 
rezerva numai a intrării în efectivitate a 
Acordului;

(ii) un Acord de Proiect a fost semnat şi remis în 
mod legal în numele Părţilor Locale şi Băncii şi 
este obligatoriu din punct de vedere legal pentru 
toate Părţile semnatare şi aplicabil, în concor­
danţă cu termenii săi, sub rezerva numai a 
intrării în efectivitate a Acordului;

(iii) un jurist din partea fiecăreia dintre Părţile Locale, 
acceptabil Băncii, a furnizat împrumutatului şi 
Băncii în numele acelor Părţi Locale un aviz sau 
avize juridice, în formă şi conţinut acceptabile 
Băncii, care să ateste că:

A) ASIGP a fost autorizat sau ratificat în mod legal, 
semnat şi remis în numele acelor Părţi Locale şi este obli­
gatoriu din punct de vedere legal pentru acele Părţi 
Locale şi aplicabil în concordanţă cu termenii săi, sub 
rezerva numai a intrării în efectivitate a Acordului;

B) Acordul de Proiect a fost autorizat sau notificat în 
mod legal, semnat şi remis în numele acelor Părţi Locale 
şi este obligatoriu din punct de vedere legal pentru acele 
Părţi Locale şi aplicabil în concordanţă cu termenii săi, sub 
rezerva numai a intrării în efectivitate a Acordului;

(iv) împrumutatul a furnizat Băncii un aviz juridic în 
formă şi conţinut acceptabile Băncii şi emis de un jurist 
acceptat de Bancă, incluzând problema specificată în 
Secţiunea 6.02(a)(i) a acestui Acord;

(v) Banca este asigurată că au fost obţinute toate 
licenţele, aprobările şi avizele necesare pentru a permite 
începerea lucrărilor de construcţie privind Proiectul în acel 
Oraş inclus în Proiect.

(vi) a fost înfiinţată o UIP, conform unor termeni de 
referinţă acceptabili Băncii, a fost aprobată în mod cores­
punzător de organele autorităţii locale relevante şi a fost 
dotată cu resurse, personal calificat şi consultanţi accepta­
bili Băncii.
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Nr.
crt.

Categoria

Suma 
alocată 

din Împrumut 
(dolari)

% de cheltuieli 
ce va fi finanţat 
(% din valoarea 

contractului 
exclusiv taxe 

şi impozite locale)

1. Bunuri pentru Partea 1 (Arad) 1.709.000 100
2. Lucrări pentru Partea 1 (Arad) 1.638.000 100
3. Bunuri pentru Partea 2 (Bacău) 3.506.000 100
4. Lucrări pentru Partea 2 (Bacău) 0 0
5. Bunuri pentru Partea 3 (Bistriţa) cu

excepţia celor pentru Partea 3(iii)(B) 412.000 100
6. Bunuri pentru Partea 3(iii)(B)(Bistriţa) 3.347.000 80,3
7. Lucrări pentru Partea 3 (Bistriţa) 0 0
8. Bunuri pentru Partea 4 (Botoşani) 1.285.000 100
9. Lucrări pentru Partea 4 (Botoşani) 822.000 100

10. Bunuri pentru Partea 5 (Brăila) 2.449.000 100
11. Lucrări pentru Partea 5 (Brăila) 2.227.000 100
12. Bunuri pentru Partea 6 (Cluj) 1.699.000 100
13. Lucrări pentru Partea 6 (Cluj) 13.768.000 100
14. Bunuri pentru Partea 7 (Constanţa) 6.741.000 100
15. Lucrări pentru Partea 7 cu excepţia

celor pentru Partea 7(iii)(D) (Constanţa) 5.149.000 100
16. Lucrări pentru Partea 7(iii)(D)

(Constanţa) 3.236..000 64,0
17. Bunuri pentru Partea 8 (Focşani) 836.000 100
18. Lucrări pentru Partea 8 (Focşani) 4.322.000 100
19. Lucrări pentru Partea 9(i)(A) (Oradea) 2.817.000 45,0
20. Lucrări pentru Partea 9(i)(B) (Oradea) 2.556.000 61,0
21. Bunuri pentru Partea 9(i)(A) (Oradea) 3.193.000 100
22. Lucrări pentru Partea 9 (Oradea)

cu excepţia celor pentru Părţile 9(i)(A)
şi 9(i)(B) 0 0

23. Bunuri pentru Partea 10 (Târgovişte) 2.489.000 100
24. Lucrări pentru Partea 10 (Târgovişte) 2.370.000 100
25. Servicii pentru Partea 11 (Generală) 200.000 100
26. Nealocate pentru Partea (1) Arad 414.000

Nealocate pentru Partea (2) Bacău 433.000
Nealocate pentru Partea (3) Bistriţa 465.000
Nealocate pentru Partea (4) Botoşani 260.000
Nealocate pentru Partea (5) Brăila 578.000
Nealocate pentru Partea (6) Cluj 1.912.000
Nealocate pentru Partea (7) Constanţa 1.870.000
Nealocate pentru Partea (8) Focşani 638.000
Nealocate pentru Partea (9) Oradea 1.058.000
Nealocate pentru Partea (10) Târgovişte 601.000

TO TAL: 75.000.000
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ANEXA Nr. 3

C O N T  S P E C I A L

1. Pentru obiectivele acestei anexe, termenii următori 
vor avea următorul înţeles: „Categorie eligibilă" înseamnă 
categoriile prezentate în apendicele la această anexă.

„Cheltuieli eligibile" înseamnă cheltuieli în ceea ce pri­
veşte costul rezonabil al bunurilor, lucrărilor şi serviciilor 
cerute pentru Proiect şi care vor fi finanţate din sumele 
împrumutului alocate periodic categoriilor eligibile în concor­
danţă cu prevederile anexei nr. 2 la acest Acord;

„Soldul Maxim al Contului Special" înseamnă o sumă 
egală cu 2.000.000 $; şi „Suma Minimă de Tragere în 
Contul Special" 100.000 $.

2. Plăţile din Contul Special trebuie făcute exclusiv pen­
tru cheltuieli eligibile în concordanţă cu prevederile acestei 
anexe.

3. După ce Banca a primit dovezi satisfăcătoare pentru 
ea în sensul că acest Cont Special a fost deschis în mod 
corespunzător, în concordanţă cu termeni şi condiţii accep­
tabile de către Bancă, inclusiv protecţie adecvată împotriva 
confiscării, popririi şi compensării, împrumutatul poate să 
tragă din suma disponibilă şi să depună în Contul Special 
o sumă iniţială care nu trebuie să depăşească Soldul 
Maxim al Contului Special, nici să fie mai mică decât 
Suma Minimă a Tragerii în Contul Special.

4. Ulterior, împrumutatul poate să tragă sume suplimen­
tare din suma disponibilă şi să le depună în Contul 
Special, sub rezerva limitărilor specificate în paragraful 6 al 
acestei anexe şi satisfăcând următoarele condiţii pentru fie­
care tragere solicitată:

a) împrumutatul va fi înaintat Băncii situaţii şi docu­
mente contabile, şi orice alte dovezi cerute de Bancă, pen­
tru a demonstra că sumele trase din Contul Special au 
fost folosite adecvat.

b) După intrarea în efectivitate a tragerii solicitate din 
suma disponibilă şi depunerea sumei acestei trageri în 
Contul Special, soldul Contului Special nu trebuie să 
depăşească Soldul Maxim al Contului Special.

c) Cu excepţia celor pe care Banca le poate conveni 
periodic, suma tragerii cerute din suma disponibilă pentru 
a fi depusă în Contul Special nu trebuie să fie mai mică 
decât Suma Minimă de Tragere în Contul Special.

5. Fără a prejudicia cerinţele paragrafului 4(a) din 
această anexă, împrumutatul va furniza, oricând Banca va 
solicita în mod rezonabil, un raport asupra soldului şi alte 
detalii asupra Contului Special, inclusiv situaţii contabile şi 
acele alte documente şi dovezi pe care le poate cere 
Banca, pentru a demonstra că plăţile efectuate din Contul 
Special au fost efectuate în concordanţă cu cerinţele pre­
zentate în această anexă.

6. Fără a prejudicia prevederile paragrafului 4 al acestei 
anexe, împrumutatul nu trebuie să tragă fonduri din suma 
disponibilă pentru a le depune în Contul Special, decât 
dacă Banca convine altfel:

a) în cazul în care, la un moment dat, Banca va fi sta­
bilit ca toate tragerile ulterioare din suma disponibilă tre­
buie făcute în concordanţă cu prevederile Secţiunii 2.03 (a) 
din Acord; sau

b) imediat ce suma disponibilă alocată categoriilor eligi­
bile va egala de două ori suma Soldului Maxim al Contului 
Special.

Ulterior, trageri din suma disponibilă alocate categoriilor 
eligibile trebuie să urmeze acele proceduri pe care Banca 
le va notifica împrumutatului. Aceste trageri ulterioare tre­
buie făcute numai după ce, şi în măsura în care, Banca a

fost satisfăcută că toate sumele rămase ca depozit în 
Contul Special la data notificării, vor fi utilizate pentru plăţi 
pentru cheltuieli eligibile.

7. Dacă Banca va fi stabilit, la un moment dat, ca orice 
plată din Contul Special sau orice folosire a sa:

a) a fost făcută pentru o cheltuială sau într-o sumă 
care nu este eligibilă conform paragrafului 2 al acestei 
anexe; sau

b) nu a fost justificată prin dovezile furnizate Băncii; 
atunci Banca îi poate cere împrumutatului să:

(i) furnizeze acele dovezi suplimentare pe care 
Banca le poate cere; sau

(ii) să depună în Contul Special (sau, dacă aşa va 
cere Banca, să restituie Băncii) o sumă egală cu 
suma unei asemenea plăţi sau a părţii din 
aceasta care nu este eligibilă sau justificată.

în cazul în care Banca ia o asemenea hotărâre în con­
cordanţă cu paragraful 7(a) sau 7(b) al acestei anexe, nu 
trebuie efectuate trageri ulterioare din suma disponibilă 
pentru a le depune în Contul Special (dacă Banca nu con­
vine altfel), până când împrumutatul (A) a depus în Contul 
Special sau a restituit Băncii o sumă egală cu suma unei 
asemenea plăţi (sau a unei părţi din aceasta) stabilită ca 
nefiind eligibilă sau justificată, sau (B) a furnizat dovezi 
suplimentare, satisfăcătoare pentru Bancă, în sensul că 
sumele trase anterior din Contul Special au fost folosite 
adecvat.

8. Dacă Banca a stabilit, la un moment dat, că vreo 
sumă rămasă în Contul Special nu va fi cerută pentru a 
acoperi plăţi ulterioare pentru cheltuieli eligibile, atunci 
împrumutatul, imediat după notificarea din partea Băncii, 
trebuie să plătească anticipat Băncii acea sumă rămasă. 
De asemenea, dacă Banca dispune împrumutatului să res­
tituie Băncii o sumă conform paragrafului 7 (ii) al acestei 
anexe, atunci împrumutatul va plăti anticipat, imediat după 
notificarea primită din partea Băncii, acea sumă rămasă. 
Pentru aceste scopuri, se derogă de la cerinţa ca plăţile 
anticipate din împrumut să se facă la data plăţii dobânzii, 
sub rezerva paragrafului 10 al acestei anexe.

9. împrumutatul, după notificarea anterioară primită de 
la Bancă, acordată în conformitate cu Secţiunea 3.07 (a) 
din Termenii şi condiţiile standard, poate plăti anticipat la 
orice dată de plată a dobânzii, parţial sau integral, fondu­
rile depuse în Contul Special.

10. Orice plăţi anticipate ale sumelor identificate în 
paragrafele 8 şi 9 ale acestei anexe vor fi făcute în con­
cordanţă cu Secţiunea 3.07 din Termenii şi condiţiile stan­
dard, cu condiţia, totuşi, ca (a) aceste plăţi anticipate nu 
vor fi condiţionate de Suma Minimă de Plată Anticipată 
specificată în Secţiunea 2.02 (b) a acestui acord, şi (b) 
orice plăţi anticipate care sunt făcute la altă dată decât la 
data de plată a dobânzii, fac obiectul plăţii de către 
împrumutat a unor costuri de administrare evaluate de 
Bancă şi notificate împrumutatului. Mai mult decât atât, 
plăţile anticipate ale sumelor identificate în paragrafele 8 şi 
9 ale acestei anexe vor fi aplicate de Bancă aşa cum este 
prezentat în Secţiunea 3.07 (d)(ii) din Termenii şi condiţiile 
standard.
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Partea
Partea
Partea
Partea
Partea
Partea
Partea
Partea
Partea
Partea

1(i)(A)

C A T E G O R I

Partea 4(i)(A)

I E L I G I B I L E

Partea 6(ii)(E) Partea 8(ii)(D)
1(i)(C) Partea 4(i)(B) Partea 6(ii)(H) Partea 8(ii)(E)
1(i)(D) Partea 4(i)(E) Partea 6(ii)(l) Partea 8(ii)(F)
1(ii)(C) Partea 5(i)(C) Partea 7(i)(D) Partea 9(i)(E)

9(ii)(B)2(i)(C) Partea 5(i)(D) Partea 7(i)(F) Partea2(i)(D) Partea 5(i)(F) Partea 7(i)(G)
3(i)(B) Partea 5(ii)(A) Partea 7(ii)(C) Partea 10(i)(A)
3(i)(C) Partea 6(i)(A) Partea 7(iii)(B) Partea 10(i)(E)
3(iii)(D) Partea 6(i)(B) Partea 8(i)(A) Partea 10(ii)(D)
3(iii)(E) Partea 6(ii)(B) Partea 8(i)(D) Partea 11G2

ANEXA Nr. 4

TERMENII Şl CONDIŢIILE ACORDURILOR SUBSIDIARE 
DE ÎMPRUMUT, GARANŢIE Şl PROIECT

împrumutatul va furniza din sumele împrumutului, un împrumut pentru fiecare oraş inclus în Proiect (fiecare un 
„împrumut Subsidiar") şi va asigura fonduri în sumă suficientă pentru finalizarea Proiectului.

Fiecare ASIGP va trebui să cuprindă termenii şi condiţiile stipulate mai jos:

1.TERMENII FINANCIARI Al FIECĂRUI ÎMPRUMUT b) identificarea părţilor Proiectului care vor fi finanţate în
SUBSIDIAR cadrul ASIGP;

c) valoarea împrumutului subsidiar si valoarea minimă a
a) părţile ASIGP: împrumutatul şi fiecare din Părţile tuturor fonduri|0 r pentru fiecare Program de Investiţii

Locale; Municipale vor fi următoarele:

PLAN DE FINANŢARE PENTRU PROGRAMUL DE DEZVOLTARE A UTILITĂŢILOR MUNICIPALE
ETAPA A ll-A -  ROMÂNIA

- mii $ -

Oraş inclus 
în Proiect

Valoare
totală BERD PHARE1" Total

col. 5, 6 şi 7 împrumutat™ Părţi
Locale12'

Valoarea totală 
a impozitelor1'"

0 1 2 3 4 5 6 7

Arad 9407 3771 2105 3531 1630 353 1548
Bacău 8338 3950 95 4293 2547 429 1317
Bistriţa 17499 4235 2822 10442 5747 1044 3651
Botoşani 5916 2374 26 3516 1886 352 1278
Brăila 9683 5268 108 4307 2461 431 1415
Cluj 38581 17425 9588 11568 3458 1157 6953
Constanţa 46995 17041 12698 17256 6006 1726 9524
Focşani 13503 5811 2482 5210 2044 521 2645
Oradea 28379 9651 144 18584 11306 1858 5420
Târgovişte 11994 5474 3739 2781 1441 278 1062
TOTAL GENERAL: 190295 75000 33807 81488 385261 2 (3) 4 8149 34813(3)

1) Exclusiv contribuţiile pentru asistenţa tehnică aferente 
instituţionalizării creditului local, susţinerii implementării şi 
corporatizării regiilor autonome.

2) Exclusiv dobânda pe perioada construcţiei, comisioa­
nele şi taxele plătibile de Părţile Locale împrumutatului con­
form ASIGP.

3) Valori minime.
4) împrumutatul poate ajusta oricare din valorile prevă­

zute în coloanele 5 şi 7 adăugând sau scăzând până la 
5% din fiecare asemenea valoare, cu condiţia ca suma 
totală a valorilor prevăzute în aceste două coloane să nu 
fie mai mică decât valoarea însumată a totalurilor generale 
prevăzute mai sus pentru aceste două coloane.

d) împrumutul subsidiar pentru fiecare oraş inclus în 
Proiect va fi acordat Regiei Autonome din acel oraş inclus 
în Proiect, care va răspunde pentru plata capitalului princi­
pal, dobânzii, comisioanelor, taxelor şi tuturor celorlalte 
sume plătibile în cadrul ASIGP respectiv.

Autoritatea locală a acelui oraş inclus în Proiect va 
garanta, ca prim debitor şi nu numai ca garant, plata capi­
talului principal, dobânzii, comisioanelor, taxelor şi tuturor 
celorlalte sume plătibile cu privire la împrumutul subsidiar. 
Autoritatea locală va înfiinţa un fond de garantare în sumă 
echivalentă cu 10% din obligaţiile anuale de plată ale 
Regiei Autonome faţă de împrumutat.
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e) perioada de rambursare a împrumutului subsidiar 
(care va trebui să nu depăşească perioada de rambursare 
a împrumutului) inclusiv perioada de gratie (care va trebui 
să nu_ depăşească perioada de graţie a împrumutului);

f) împrumutul Subsidiar va fi denominat în dolari şi va fi 
rambursat în lei (Părţile Locale îşi vor asuma riscurile ce 
decurg din fluctuaţia ratei de schimb între dolar şi leu);

g) rata dobânzii aplicabilă împrumutului subsidiar va fi 
rata dobânzii aplicabilă împrumutului, conform Secţiunii 2.02 
(g) a Acordului, plus o Marjă de Subîmprumut, conform 
Secţiunii 3.01 (f) a Acordului. Această Marjă de 
Subîmprumut va fi utilizată de împrumutat pentru a înfiinţa 
un fond de risc în scopul despăgubirii împrumutatului în 
cazul în care vreuna din Părţile Locale nu-şi îndeplineşte 
obligaţiile financiare care îi revin_ conform ASIGP;

h) Regia Autonomă va plăti împrumutatului un comision 
de angajament, un comision iniţial şi alte speze şi taxe 
aferente împrumutului Subsidiar, în valoare echivalentă cu 
spezele, comisioanele şi taxele plătibile de către 
împrumutat în cadrul Acordului şi acele alte taxe şi speze 
specificate în prezentul Acord;

i) Regia Autonomă va plăti împrumutatului un comision 
de administrare pentru serviciile Băncii de Implementare.

j) aranjamentele pentru trageri din împrumutul Subsidiar, 
fondurile ce vor fi furnizate de împrumutat Regiilor Auto­
nome şi alte fonduri ce vor fi furnizate de către autorităţile 
locale;

k) condiţiile anulării părţilor neutilizate ale împrumutului 
subsidiar;

l) suma totală a împrumutului Subsidiar va fi disponibili- 
zată pentru trageri de la data îndeplinirii tuturor condiţiilor 
prealabile primei trageri din împrumutul Subsidiar până la 
data finală de disponibilizare;

m) sumele împrumutului Subsidiar vor fi folosite exclusiv 
pentru finanţarea plăţii bunurilor, lucrărilor şi serviciilor achi­
ziţionate în conformitate cu prevederile Acordului şi ASIGP;

n) planul de finanţare pentru Proiect (indicând costurile 
estimative ale fiecărei componente a Proiectului şi finanţa­
rea din sumele împrumutului subsidiar, din transferurile 
bugetare de la împrumutat şi din fondurile cu care vor con­
tribui Părţile Locale si, dacă, va fi cazul, din fondurile asi­
gurate de EU-PHARE);

o) neîndeplinirea obligaţiei de plată a dobânzii;
p) dreptul de inspecţie al împrumutatului şi al Băncii;
q) cazurile de nerespectare a obligaţiilor şi remedierea 

acestora;
r) data intrării în efectivitate a ASIGP. 2

2. CONDIŢII PREALABILE PRIMEI TRAGERI ÎN CADRUL 
ASIGP PENTRU FIECARE ORAŞ INCLUS ÎN PROIECT

a) ASIGP, în formă şi conţinut acceptabile de către 
Bancă, a fost semnat şi remis în mod legal în numele

Părţilor Locale şi împrumutatului şi este legal obligatoriu 
pentru toate părţile semnatare şi este aplicabil în concor­
danţa cu termenii săi, sub rezerva numai a intrării în efec­
tivitate a Acordului;

b) un Acord de Proiect a fost semnat şi remis în mod
legal din partea Părţilor Locale şi Băncii şi este legal obli­
gatoriu pentru toate părţile semnatare şi este aplicabil în 
concordanţă cu termenii săi, sub rezerva numai a intrării în 
efectivitatate a Acordului;

c) juristul din partea fiecărei Părţi Locale a furnizat în 
numele acelei Părţi Locale împrumutatului şi Băncii, un aviz 
sau avize juridice, în formă şi conţinut acceptabile Băncii, 
care să ateste ca:

(i) ASIGP a fost autorizat sau ratificat în mod legal,
a fost semnat şi remis în numele acelor Părţi
Locale şi este legal obligatoriu pentru acele Părţi 
Locale şi este aplicabil în concordanţă cu termenii 
săi, sub rezerva numai a intrării în efectivitate a 
Acordului;

(ii) Acordul de Proiect a fost autorizat sau notificat în 
mod legal de către, şi semnat şi remis în numele 
acelor Părţi Locale şi este legal obligatoriu 
pentru acele Părţi Locale şi este aplicabil în con­
cordanţă cu termenii săi, sub rezerva numai a 
intrării în efectivitate a Acordului;

d) Banca este asigurată că au fost obţinute toate licen­
ţele, aprobările şi avizele necesare pentru a permite înce­
perea lucrărilor de construcţii ale Proiectului în acel oraş 
inclus în Proiect; şi

e) o UIP a fost infiinţată în conformitate cu termenii de 
referinţă acceptabili Băncii, a fost aprobată în mod legal de 
organele relevante ale autorităţii locale şi a fost dotată cu 
resurse, personal calificat şi consultant acceptabile Băncii.

3. PROGRAMUL DE ÎMBUNĂTĂŢIRE A 
PERFORMANŢELOR FINANCIARE Şl OPERAŢIONALE
Majorarea tarifelor pentru serviciile de alimentare cu apă 

si canalizare. Tariful aplicabil la 30 iunie 1997 sau în prima 
zi a lunii calendaristice imediat următoare datei semnării 
Acordului, care dintre acestea va fi ulterioară, va fi cel 
puţin la nivelul tarifului aplicabil la 1 ianuarie 1997 ajustat 
cu inflaţia pentru perioada respectivă. Acest tarif va repre­
zenta Tariful Iniţial.

Tariful Iniţial va fi majorat la datele specificate în, şi în 
concordanţă cu tabelul de mai jos şi va fi menţinut cel 
puţin la acest nivel până la data următoare de creştere a 
tarifului. Fiecare astfel de creştere va fi făcută după ce tari­
ful anterior a fost ajustat cu inflaţia.

Oraşul
1 ianuarie 1997 

Tarif mediu 
(preţuri curente)

1 iulie 1997 
Majorarea tarifului 
mediu (procente)

1 iulie 1998 
Majorarea tarifului 
mediu (procente)

1 iulie 1999 
Majorarea tarifului 
mediu (procente)

Arad 439 23 23 23
Bacău 462 20 16 12
Bistriţa 390 30 30 25
Botoşani 668 37 14 14
Brăila 608 19 19 19
Cluj 398 29 29 28
Constanţa 590 30 30 35
Focşani 688 43 38 19
Oradea 517 33 32 24
Târgovişte 739 37 28 20
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După 1 iulie 1999 şi pe toată durata împrumutului sub­
sidiar, creşterile tarifului se vor efectua cel puţin o dată pe 
an şi în orice caz nu mai târziu de 1 iulie în fiecare an, 
pentru ajustarea cu inflaţia.

Pentru obiectivele acestei anexe, inflaţia se va calcula 
astfel:

Pentru calculul Tarifelor Iniţiale:
Inflaţia se va măsura pe baza Indicelui General al 

Preţurilor publicat lunar de Comisia Naţională pentru 
Statistică din România. Ajustarea inflaţiei pentru perioada 
de 6 luni anterioară datei de 30 iunie 1997 sau datei ulte­
rioare specificate mai sus, se va calcula astfel:

CPI
Ajust. = ------- x (1 + i)x/12

IPI,

unde:
Ajust. = ajustarea cu inflaţia;
CPI = cel mai recent indice de preţ disponibil;
IPI., = indicele general de preţ iniţial, în vigoare la 

1 ianuarie 1997;
i = inflaţia pentru o perioadă de 12 luni precedentă ulti­

mului indice de preţ disponibil; şi
x = nr. de luni între data celui mai recent indice de 

preţ disponibil şi data efectivităţii noului tarif.
tariful ajustat cu inflaţia va fi calculat prin înmulţirea 

tarifului în vigoare la 1 ianuarie 1997 cu factorul de ajus­
tare a inflaţiei (Ajust.).

Pentru calcularea creşterii reale ulterioare a tarifelor:

CPI
Ajust. = ------- x (1 + i)x'12

IPI2

unde:
Ajust. = ajustarea cu inflaţia;
CPI = cel mai recent indice de preţ disponibil;
IPI2 = indicele general de preţ iniţial, în vigoare la data 

ultimei creşteri necesare a tarifului;
i = inflaţia pentru o perioadă de 12 luni anterioară ulti­

mului indice de preţ disponibil; şi
x = nr. de luni între data celui mai recent indice de 

preţ disponibil şi data efectivităţii noului tarif.
Tariful ajustat cu inflaţia va fi stabilit la un nivel care nu 

va fi mai mic decât tariful în vigoare la data imediat urmă­
toare datei ultimei majorări de tarif necesară, înmulţită cu 
factorul de ajustare a inflaţiei (Ajust.).

Majorările de tarife prevăzute în tabelul de mai sus sunt 
majorări minime necesare şi creşteri suplimentare pot fi 
necesare pentru a permite Regiei Autonome să-şi îndepli­
nească obligaţiile în conformitate cu ASIGP, inclusiv atin­
gerea Ratei de acoperire a fluxului de numerar şi 
efectuarea de plăţi corespunzătoare în fondul MD.

Controlul datoriilor clienţilor. Datoriile restante ale clienţi­
lor pentru serviciile de alimentare cu apă şi canalizare din 
fiecare oraş inclus în Proiect va trebui să nu depăşească, 
în procent din veniturile totale datorate de la clienţi în 
ultima lună din Anul Fiscal relevant înmulţite cu 12, pro­
centele indicate în următorul tabel:

Oraş inclus 
în Proiect 1997 1998 1999 2000

Arad 20% 20% 20% —

Bacău 20% 20% 20% —
Bistriţa 20% 20% 20% —
Botoşani 25% 20% 20% —
Brăila 35% 30% 20% —
Cluj 20% 20% 20% —
Constanţa 25% 20% 20% —
Focşani 40% 35% 25% 20%
Oradea 20% 20% 20% —
Târgovişte 35% 30% 25% 20%

Rata de acoperire a fluxului de numerar 
Pentru fiecare An Fiscal incepând cu 1997, fluxul de 

numerar dinainte de finanţare împărţit la suma tuturor 
dobânzilor, capitalului şi plăţilor de dividende făcute de o 
Regie Autonomă (Rata de acoperire a fluxului de numerar) 
nu va fi mai mic de 1,5.

Pentru obiectivele acestui paragraf, fluxul de numerar 
dinainte de finanţare va fi definit drept fluxul de numerar 
pentru producţie pentru fiecare regie autonomă, ajustat 
pentru următoarele: toate plăţile pentru impozite, alte dedu­

ceri, cheltuieli aferente Fondului MD şi alte cheltuieli de 
capital şi modificări în capitalul circulant, plus balanţa de 
lichidităţi reportată din Anul Fiscal anterior.

Controlul costurilor de producţie. Fiecare Regie Auto­
nomă îsi va reduce costurile de producţie de bază, inclu­
zând toate elementele corelate cu serviciile de alimentare 
cu apă şi canalizare incluse în mod corect în venitul Anului 
Fiscal, dar excluzând amortizarea sau orice alte speze 
referitoare la provizioane pentru întreţinerea, repararea şi 
înnoirea mijloacelor fixe, şi înainte de aplicarea oricărei
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ajustări datorate creşterii costurilor reale ale electricităţii, dar 
după ajustarea cu inflaţia, în termeni reali, ajustaţi cu infla­
ţia, în conformitate cu tabelul de mai jos:

Perioada Reducerea costurilor de producţie (%) 
având ca bază anul 1995

An Fiscal 1998 2
An Fiscal 1999 4
An Fiscal 2000 6
An Fiscal 2001 8
An Fiscal 2002 10

I) încadrarea în normele de protecţie a mediului (inclusiv 
un plan de acţiuni pentru a realiza încadrarea în legislaţia 
şi standardele de mediu româneşti şi ale Uniunii 
Europene).

Consultarea publicului. Procesul de informare şi, acolo 
unde este cerut de reglementările şi/sau de legislaţia naţio­
nală sau locală, de consultare a populaţiei locale asupra 
activităţilor de pregătire şi implementare a Proiectului, va 
trebui să se realizeze în mod corespunzător, pentru ca 
investiţiile planificate să se poată realiza în conformitate cu 
legislaţia şi/sau reglementările respective.

Reducerea costurilor de producţie de bază se va efec­
tua înainte de orice ajustare pentru creşterea costului real 
al electricităţii, dar după luarea în considerare a efectului 
inflaţiei asupra costurilor de producţie de bază din 1995.

Fondul IIP. Pentru fiecare An Fiscal, începând cu Anul 
Fiscal după anul semnării ASIGP, (i) autoritatea locală din 
fiecare oraş inclus în Proiect va contribui la Fondul MD sub 
forma unor valori ale alocaţiilor de la bugetul local, care 
vor fi cel puţin echivalente cu toate sumele din impozitul 
pe profit primite de autoritatea locală de la Regia Auto­
nomă din acel oraş inclus în Proiect, plus partea din profi­
turile nete ale acelei Regii Autonome primită de acea 
autoritate locală; şi (ii) fiecare Regie Autonomă va contribui 
la Fondul IID respectiv cel puţin (A) cu o sumă echivalentă 
cu amortizarea şi veniturile provenite din vânzarea mijloa­
celor fixe şi (B) cu veniturile rămase. Plăţile în Fondul IID 
se vor face pe baza conturilor auditate aferente activităţii 
de alimentare cu apă şi apă reziduală ale Regiei Autonome 
pentru Anul Fiscal anterior şi se vor realiza în termen de 
2 luni după ce conturile au fost auditate şi, în orice caz, 
nu mai târziu de 30 iunie în fiecare an. Suma primei plăţi 
va fi calculată pe bază pro rată, luând în considerare 
numărul de luni rămase după semnarea ASIGP în Anul 
Fiscal iî care este semnat ASIGP.

Pentru obiectivele acestui paragraf, veniturile rămase vor 
fi definite ca profitul net al Regiei Autonome după deduce­
rea impozitului, a cotei de participare a salariaţilor la profit 
şi a vărsămintelor din profit la bugetul local.

Separarea sistemelor de contabilitate. în oraşele incluse 
în Proiect: Brăila, Focşani, Oradea şi Târgovişte, fiecare 
regie autonomă va trebui să pregătească conturi separate 
pentru alimentare cu apă/canalizare şi celelalte servicii de 
utilitate municipală furnizate de acea Regie Autonomă. 
Aceste conturi vor fi reflectate în situaţiile financiare ale 
Regiei Autonome respective pentru Anul Fiscal 1997 şi ulte­
rior în situaţiile financiare ale Regiei Autonome în fiecare 
An Financiar ulterior. Nu se vor face transferuri de fonduri 
din sectorul apă/apă reziduală al Regiei către alte sectoare 
ale Regiei Autonome.^

Planul de afaceri. în termen de nouă luni de la semna­
rea ASIGP, Regia Autonomă va adopta şi remite 
împrumutatului şi Băncii pentru analiză, observaţii şi apro­
bare un plan de afaceri care va cuprinde, dar nu se va 
limita la, obiective de performanţă etapizate şi măsurabile 
pentru:

a) performanţa în exploatare (inclusiv controlul pierderilor 
de apă);

b) controlul costurilor;
c) programul de investiţii;
d) nivelurile tarifelor pentru consumatorii casnici şi indus­

triali;
e) nivelul şi gradul de utilizare a Fondului IID;
f) informarea publicului;
g) gradul de responsabilitate;
h) calitatea serviciilor;

4. ACHIZIŢII
Cu excepţia cazurilor în care Banca convine altfel, achi­

ziţia de bunuri, lucrări şi servicii, inclusiv servicii de consul­
tanţă, necesare pentru Proiect şi care vor fi finanţate din 
sumele împrumutului subsidiar, va fi guvernată de Regulile 
de achiziţie ale BERD şi se vor aplica următoarele preve­
deri:

a) Bunurile, lucrările şi serviciile (exclusiv serviciile de 
consultanţă care sunt incluse la paragraful (c) al acestei 
secţiuni) vor fi procurate prin licitaţie deschisă, cu excepţia 
următoarelor:

(i) Contractele pentru bunuri pentru Părţile de la 
1 (a) la 10 (a) ale Proiectului, estimate la costuri 
mai mici decât echivalentul a 200.000 ECU/con- 
tract, în sumă totală care să nu depăşească echi­
valentul a 3.500.000 $ pentru toate părţile 
Proiectului, se pot procura prin cumpărare; şi

(ii) Contractele pentru lucrări civile pentru părţile de 
la 1 (a) la 10 (a) ale Proiectului, estimate la cos­
turi mai mici decât echivalentul a 5.000.000 
ECU/contract, în sumă totală care să nu 
depăşească echivalentul a 18.000.000 $ pentru 
toate părţile Proiectului, pot fi procurate urmând 
procedurile licitaţiei competitive locale, acceptabile 
Băncii.

b) Pentru obiectivele paragrafului (a) din această sec­
ţiune, procedurile de licitaţie deschisă, licitaţie competitivă 
locală şi cumpărare sunt stabilite în Capitolul 3 al Regulilor 
de Achiziţie ale BERD.

c) Consultanţii care vor fi angajaţi de Părţile Locale pen­
tru a sprijini realizarea Proiectului vor fi selectaţi în confor­
mitate cu procedurile stabilite în Capitolul 5 al Regulilor de 
Achiziţie ale BERD;

d) Toate contractele vor face obiectul procedurilor de 
analiză prezentate în Anexa nr. 1 la Regulile de Achiziţie 
ale BERD. Toate contractele care, în cadrul acestor proce­
duri, sunt remise Băncii pentru analiză şi avizare vor fi, în 
plus faţă de informaţiile solicitate în cadrul acestor proce­
duri, însoţite de informaţiile specificate în anexa nr. 5 la 
acest acord;

(e) Următoarele contracte vor face obiectul analizei 
prealabile:

(i) toate contractele adjudecate prin licitaţie deschisă; 
şi

(ii) contractele pentru servicii de consultanţă estimate 
să coste echivalentul a 50.000 ECU sau mai mult.

f) La fiecare contract pentru care plăţile se vor face din 
Contul Special, procedurile de achiziţie care vor fi urmate 
vor asigura ca cerinţele de analiză specificate în paragra­
fele (d) şi (e) ale acestei Secţiuni să fie satisfăcute înainte 
de efectuarea primei plăţi din Contul Special pentru res­
pectivul contract.
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5. UNITATEA DE IMPLEMENTARE A PROIECTULUI
(UIP)

în scopul de a coordona, conduce, monitoriza şi evalua 
toate aspectele referitoare la implementarea Proiectului în 
fiecare oraş inclus în Proiect, inclusiv achiziţia de bunuri, 
lucrări şi servicii pentru Proiect, Părţile Locale vor înfiinţa 
şi, pe toată perioada executării Proiectului, vor menţine în 
funcţiune o UIP cu resurse adecvate şi personal corespun­
zător calificat, în cadrul unor termeni de referinţa acceptabili 
Băncii.

6. CLAUZE PRIVIND PROTECŢIA MEDIULUI
Regia Autonomă:
a) va realiza Proiectul în conformitate cu standarde şi 

practici de mediu solide şi cu legile şi reglementările apli­
cabile privind protecţia mediului şi zonarea şi cu standar­
dele recunoscute şi solide privind sănătatea şi protecţia 
muncii, inclusiv care să asigure că facilităţile Proiectului 
sunt proiectate, instalate şi întreţinute în conformitate cu 
toate legile şi reglementările naţionale şi locale privind pro­
tecţia mediului şi sănătatea şi protecţia muncitorilor; şi

b) ca parte a planului de afaceri necesar în cadrul 
PIPFO, va elabora un plan de acţiuni pentru încadrarea în 
legislaţia şi standardele româneşti şi ale Uniunii Europene 
privind protecţia mediului.

7. CONSULTANŢI
a) în scopul de a sprijini implementarea Proiectului, 

Părţile Locale vor angaja, în funcţie de cerinţe, şi utiliza 
consultanţi ale căror calificare, experienţă şi termeni de 
referinţă vor fi acceptate de Bancă, incluzând:

(i) consultanţi pentru asistenţă în ingineria, proiecta­
rea, implementarea şi supravegherea Programului 
de Investiţii Municipale;

(ii) consultanţi pentru asistentă în implementarea 
PIPFO.

b) Părţile Locale vor furniza, fără plată, oricărui consul­
tant angajat pentru a acorda asistenţă în probleme aferente 
Proiectului sau activităţilor Părţilor Locale, toate facilităţile şi 
ajutorul necesar pentru îndeplinirea funcţiilor sale, inclusiv 
birouri, servicii de fotocopiere, secretariat şi translaţie, 
transport, ca şi toate documentele, materialele şi alte infor­
maţii ce ar putea fi relevante în munca lui.

8. FRECVENTA RAPORTĂRII SI CERINŢELE 
DE REMITERE '

a) Părţile Locale vor remite UCP şi Băncii de 
Implementare un raport anual asupra problemelor de mediu 
legate de Proiect, în termen de 60 zile de la sfârşitul anu­
lui raportat şi acesta va include următoarele elemente spe­
cifice: situaţia la zi a progresului în implementarea planului 
de acţiuni realizat ca parte a planului de afaceri solicitat în 
cadrul PIPFO Părţilor Locale pentru încadrarea în legislaţia 
şi standardele româneşti şi europene;

b) nu mai târziu de 60 zile de la sfârşitul primului tri­
mestru al Anului Fiscal ulterior datei semnării ASIGP şi 
după aceea, nu mai târziu de 30 de zile după sfârşitul fie­
cărui trimestru în fiecare An Fiscal, până ce întreaga sumă 
a împrumutului Subsidiar a fost rambursată sau anulată, 
Regia Autonomă va furniza UPC şi Băncii de Implementare 
un raport trimestrial asupra Proiectului, în formă şi conţinut 
satisfăcătoare Băncii, care să cuprindă următoarele ele­
mente specifice:

(i) următoarele informaţii generale:
A) progresul fizic realizat în implementarea Proiectului 

până la data raportării şi în timpul perioadei de raportare, 
incluzând lucrări civile, aprovizionarea cu bunuri şi trageri;

B) dificultăţi sau întârzieri prezente sau de perspectivă 
în implementarea Proiectului, motivaţia unor astfel de difi­
cultăţi sau întârzieri, efectul acestora asupra programului de 
implementare şi măsurile luate sau preconizate pentru 
depăşirea acestor dificultăţi şi evitarea acestor întârzieri;

C) lucrările programate pentru trimestrul următor;
D) modificările preconizate în data de finalizare a 

Proiectului;
E) utilizarea sumelor împrumutului Subsidiar în cadrul 

ASIGP, a fondurilor nerambursabile furnizate de EU- 
PHARE, de împrumutat şi de autoritatea locală;

F) situaţiile financiare pentru Regia Autonomă, sub 
forma unor sinteze neauditate ale conturilor financiare 
interne sau alte astfel de forme acceptate de către Bancă;

G) schimbări importante în personalul de conducere al 
Regiei Autonome, UIP, autorităţilor locale, consultanţilor şi 
antreprenorilor;

H) probleme care pot afecta costul Proiectului;
I) orice dezvoltare sau activitate care ar putea afecta 

viabilitatea economică a oricărei părţi a Proiectului;
J) situaţii care reflectă depunerile în sau tragerile din 

Fondul IID; şi
K) un raport care să descrie progresul Regiei Autonome 

în ceea ce priveşte indicatorii de performanţă conţinuţi în 
planul de afaceri la care se face referire în PIPFO;

(ii) un grafic de evoluţie, indicând progresul fiecărei 
părţi a Proiectului şi cuprinzând un grafic al chel­
tuielilor planificate şi efective;

(iii) situaţii financiare care să prezinte detaliat cheltu­
ielile fiecărei părţi a Proiectului şi tragerile din 
împrumut, împreună cu o situaţie care să pre­
zinte:

A) estimarea costurilor iniţiale;
B) estimarea costurilor revăzute, dacă există, cu moti­

vele modificării;
C) cheltuielile estimate iniţial la zi;
D) motivarea pentru variaţiile paragrafului (iii) (C) din 

această Secţiune faţă de cheltuielile efective; şi
E) cheltuielile estimate pentru trimestrele rămase din 

Anul Fiscal
(iv) o declaraţie semnăta de un reprezentant autori­

zat al fiecărei Părţi Locale asupra stadiului de 
încadrare a Părţii Locale respective în fiecare 
clauză a ASIGP şi prezentarea, inter alia, a ori­
cărei încălcări a prevederilor de către Părţile 
Locale, motivele acestor încălcări şi programul 
propus de acţiuni a fi luate pentru remedierea 
acestora;

c) Imediat după data cea mai apropiată dintre:
(i) data când Proiectul a fost finalizat, sau
(ii) data când întreaga sumă a împrumutului Subsi­

diar a fost fie trasă, fie anulată, dar în orice caz 
nu mai târziu de 5 luni după data finală de dis­
ponibilizare sau o acea altă dată convenită de 
Bancă,

Părţile Locale vor pregăti şi furniza UCP şi Băncii de 
Implementare un raport, într-o formă satisfăcătoare 
împrumutatului şi Băncii, având o astfel de amploare şi 
grad de detaliu, după cum au solicitat în mod rezonabil 
UCP, Banca de Implementare sau Banca, asupra execută­
rii şi funcţionării iniţiale a Proiectului, incluzând informaţii 
asupra mediului legate de Proiect, costurile şi beneficiile 
derivate sau ce vor deriva din acesta, realizarea obligaţiilor 
ce revin Părţilor Locale şi împrumutatului în cadrul ASIGP 
şi îndeplinirea obiectivelor împrumutului Subsidiar.
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9. ÎNREGISTRĂRI Şl RAPOARTE FINANCIARE
a) Regia Autonomă va menţine proceduri, înregistrări şi 

conturi adecvate pentru a reflecta, în conformitate cu stan­
dardele de contabilitate acceptate pe plan internaţional, 
operaţiunile şi condiţia financiară a Regiei Autonome şi a 
sucursalelor sale, dacă există, şi adecvate pentru a moni­
toriza şi înregistra progresul Proiectului (inclusiv costurile şi 
beneficiile derivate din acesta);

b) Regia Autonomă:
(i) va avea evidenţele şi conturile la care se face 

referire în paragraful (a) al acestei Secţiuni, 
inclusiv evidenţele şi conturile Contului Special 
pentru fiecare Ân Fiscal auditate, în conformitate 
cu principiile şi standardele de auditare acceptate 
pe plan internaţional aplicate consecvent, de 
către auditori independenţi acceptabili Băncii;

(ii) va furniza Băncii de Implementare, imediat ce 
devine disponibil, dar nu mai târziu de 5 luni 
după sfârşitul fiecărui An Fiscal, raportul de audit 
realizat de auditorul menţionat, având o aseme­
nea amploare şi grad de detaliu, după cum a 
solicitat în mod rezonabil Banca; şi

(iii) va furniza Băncii de Implementare acele alte 
informaţii referitoare la astfel de evidenţe şi con­
turi, ca şi la auditul acestora, după cum Banca, 
împrumutatul sau Banca de Implementare vor 
solicita periodic în mod rezonabil.

10. CONDIŢII FINANCIARE NEGATIVE
a) Dacă Banca nu convine altfel, Regia Autonomă nu 

va întreprinde nici una din următoarele acţiuni, altfel decât 
în cursul obişnuit al afacerilor şi va furniza împrumutatului 
şi Băncii toate informaţiile asupra acestora după cum 
împrumutatul sau Banca vor solicita în mod rezonabil:

(i) să intre în orice acord sau aranjament pentru a 
garanta în orice mod sau în orice condiţii pentru 
a deveni obligată parţial sau total din punct de 
vedere financiar sau al altor obligaţii ale altei per­
soane, inclusiv ale unei filiale sau sucursale;

(ii) să intre în orice tranzacţie cu orice persoană, cu 
excepţia cursului obişnuit al afacerilor, în termeni 
comerciali comuni şi pe baza aranjamentelor de 
piaţă, sau să stabilească vreo agenţie de vân­
zare sau cumpărare unică sau exclusivă, sau să 
intre în orice tranzacţie în care regia autonomă 
ar putea plăti mai mult decât preţul comercial 
comun pentru orice cumpărare sau ar putea primi 
mai puţin decât preţul comercial (sub rezerva 
reducerilor comerciale normale) pentru produsele 
sale;

(iii) să intre în orice parteneriat, acord privind împăr­
ţirea profitului sau redevenţa sau alte acorduri 
similare în care veniturile sau profiturile sunt, sau 
pot fi, împărţite cu orice altă persoană;

(iv) să vândă, să transfere sau să dispună în alt 
mod de totalitatea mijloacelor sale fixe, sau de o 
parte substanţială a lor (într-o tranzacţie unică 
sau într-o serie de tranzacţii, având sau nu legă­
tură între ele); sau

(v) să întreprindă sau să permită orice fuziuni, con­
solidări sau reorganizări.

b) Regia Autonomă nu va întreprinde nici una din urmă­
toarele acţiuni decât în cursul obişnuit al afacerilor, în afară 
de cazul în care a informat împrumutatul, Banca de 
Implementare şi Banca cel puţin cu 30 zile în avans, şi va 
furniza împrumutatului, Băncii de Implementare sau Băncii

toate informaţiile asupra lor la cererea rezonabilă a aces­
tora:

(i) să intre în vreun contract de management sau 
vreun aranjament similar care să implice condu­
cerea afacerilor sau operaţiile sale de către orice 
altă persoană, inclusiv sucursală sau filială; sau

(ii) să formeze vreo sucursală sau să facă sau să 
permită existenta de împrumuturi sau avansuri 
către, sau depozite (cu excepţia depozitelor la 
băncile comerciale în cursul normal al afacerilor) 
la alte persoane sau invesţitii în orice altă per­
soană, inclusiv o sucursală sau filială, cu condi­
ţia, totuşi, că, Regia Autonomă poate investi în 
obligaţiuni negociabile pe termen scurt, achiziţio­
nate doar pentru utilizarea resurselor sale nefolo­
site; sau

c) să se îndatoreze pentru bani împrumutaţi, altfel decât 
pentru:

(i) împrumuturi pentru finanţarea cheltuielilor de capi­
tal, cu condiţia ca Regia Autonomă să poată sta­
bili, pe baza unei prognoze rezonabile asupra 
veniturilor şi cheltuielilor în numerar, ca Rata de 
acoperire a fluxului de numerar (după cum a fost 
definită în Secţiunea 3 a acestei Anexe), pe 
perioada acelui nou împrumut, nu va coborî sub 
valoarea minimă stabilită în ASIGP; şi

(ii) datorii comerciale pe termen scurt, angajate în 
cursul normal al afacerilor.

11. ANGAJAMENTE NEDISCRIMINATORII
Regia autonomă convine ca, exceptând cazurile când 

Banca convine altfel:
a) dacă regia autonomă creează vreo ipotecă pentru ori­

care din activele sale ca garanţie pentru vreo datorie, acea 
ipotecă va asigura în mod egal şi proporţional plata sumei 
capitalului principal, dobânzii şi altor speze aferente împru­
mutului subsidiar, iar în crearea unei astfel de ipoteci se 
va constitui în mod expres un provizion, fără nici un cost 
pentru împrumutat; şi

b) dacă se creează o ipotecă statutară asupra activelor 
regiei autonome, ca garanţie pentru vreo datorie, regia 
autonomă va acorda, fără nici un cost pentru împrumutat, 
o ipotecă echivalentă satisfăcătoare împrumutatului, pentru 
a garanta plata sumei capitalului principal, a dobânzii şi 
altor speze aferente împrumutului subsidiar;

Cele de mai sus nu se vor aplica la:
(i) ipoteca creată asupra proprietăţii, la momentul 

achiziţiei acesteia, doar ca garanţie pentru plata 
preţului de achiziţie a acestei proprietăţi sau ca 
garanţie pentru plata datoriei atrase în scopul 
finanţării achiziţiei acelei proprietăţi; şi

(ii) ipoteca apărută în cursul obişnuit al tranzacţiilor 
bancare şi care garantează o datorie cu scadenţă 
la mai mult de un an de la data acesteia.

12. CONDUCEREA AFACERILOR Şl OPERAŢIUNILOR
Cu excepţia cazurilor când Banca va conveni altfel, 

regia autonomă:
a) îşi va conduce afacerile şi operaţiunile (i) în confor­

mitate cu practicile şi standardele solide recunoscute pe 
plan internaţional administrative, financiare, inginereşti şi 
altele relevante (ii) acordând atenţia cuvenită factorilor eco­
logici şi de protecţia mediului, şi (iii) acordând atenţia cuve­
nită tuturor politicilor sale operaţionale;

b) va întreprinde cu promptitudine toate acţiunile ce stau 
în puterea sa pentru menţinerea existenţei sale legale, pen­
tru realizarea activităţii sale şi pentru obţinerea, menţinerea 
şi înnoirea tuturor drepturilor, proprietarilor, puterilor, privile­
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giilor şi fransizelor, necesare în conducerea afacerilor sale, 
inclusiv în realizarea Proiectului;

c) nu va vinde, închiria sau dispune în alt mod de mij­
loacele sale fixe care vor fi necesare pentru îndeplinirea 
eficientă a activităţii sale, sau prin a căror disponibilizare ar 
putea prejudicia posibilitatea sa de a îndeplini în mod satis­
făcător oricare din obligaţiile sale în cadrul ASIGP;

d) va informa cu promptitudine împrumutatul şi Banca 
de orice propunere de amendare, suspendare sau anulare 
a oricărei prevederi din Statutele sale şi va permite Băncii 
o posibilitate adecvată de a comenta o astfel de propunere 
înainte de a lua vreo măsură;

e) va obţine şi menţine, cu asigurători responsabili, sau 
va lua alte măsuri adecvate satisfăcătoare Băncii, privind 
asigurarea proprietăţilor sale împotriva acelor riscuri şi într-o 
astfel de sumă, care vor fi în conformitate cu practica 
curentă; şi

f) va depune toate eforturile, permanent, pentru exploa­
tarea şi întreţinerea uzinei, facilităţilor, echipamentelor şi a 
celorlalte proprietăţi în stare bună de funcţionare şi, cu 
promptitudinea cerută, va realiza toate reparaţiile şi înnoi­
rile necesare acestora, toate în conformitate cu practica 
solidă financiară şi de afaceri.

ANEXA Nr. 5

INFORMAŢII CARE TREBUIE SĂ ÎNSOŢEASCĂ CONTRACTELE 
LA CARE SE REFERĂ SECŢIUNEA 3.03(D) DIN ACORDUL DE ÎMPRUMUT

1. Număr de contract
2. Scurtă descriere (un rând)
3. Data invitaţiei la licitaţie
4. Data atribuirii contractului
5. Data anticipată de finalizare a contractului
6. Valoarea contractului (în valuta contractului, exclusiv 

taxele şi impozitele în România)
7. Necesitatea certificării facturii (da sau nu)

8. Data semnării contractului
9. Procentajul propus al finanţării BERD

10. Condiţiile de plată
11. Numele, adresa şi naţionalitatea ofertantului câşti 

gător
12. Parteneri asociaţi (dacă este cazul)
13. Numele şi naţionalitatea celorlalţi ofertanţi

GUVERNUL ROMÂNIEI

O R D O N A N Ţ Ă
9

pentru ratificarea Acordului de împrumut dintre România şi Banca Europeană 
pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare pentru finanţarea „Proiectului 

privind conservarea energiei termice", semnat la Londra la 13 aprilie 1997

în temeiul prevederilor art. 107 alin. (1) şi (3) din Constituţia României, precum şi art. 1 lit. (a) din Legea 
nr. 134/1997 pentru abilitarea Guvernului de a emite ordonanţe,

Guvernul României emite următoarea ordonanţă:

Art. 1. — Se ratifică Acordul de împrumut dintre 
România şi Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi 
Dezvoltare, în valoare de 45 milioane dolari S.U.A., pentru 
finanţarea „Proiectului privind conservarea energiei termice", 
semnat la Londra la 13 aprilie 1997 şi prezentat în tradu­
cere în limba română, ca anexă la prezenta Ordonanţă.

Suma de 2,4 milioane dolari S.U.A., prevăzută la cate­
goria „Nealocate" din anexa anexei nr. 2 a Acordului de 
împrumut, se alocă Regiei autonome de gospodărie comu­
nală şi locativă Olteniţa, la categoria ,A2“ din anexa res­
pectivă.

Art. 2. — Finanţarea „Proiectului privind conservarea 
energiei termice", se asigură, pe întreaga perioadă de exe­
cuţie a acestuia, din împrumutul de la Banca Europeană 
pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare, din fonduri nerambursa­

bile puse la dispoziţie de diverşi donatori şi din contribuţia 
României formată din transferuri de la bugetul de stat şi 
alocaţii de la bugetele locale ale autorităţilor publice locale 
incluse în proiect.

Sumele de la bugetul de stat cu această destinaţie vor 
fi prevăzute anual prin anexa la Legea bugetului de stat, 
ca poziţie distinctă şi globală, pe seama transferurilor de la 
bugetul de stat către bugetele locale pentru investiţii finan­
ţate parţial din împrumuturi externe.

Art. 3. — Ministerul Finanţelor va plăti comisionul iniţial, 
prevăzut în Secţiunea 2.03 lit. (b) a Acordului de împrumut 
ce face obiectul Art. 1 al prezentei Ordonanţe, din sumele 
aprobate prin Legea bugetului de stat pe anul 1997, la 
poziţia „Transferuri de la bugetul de stat către bugetele 
locale pentru investiţii finanţate parţial din împrumuturi
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externe". Acest comision va fi recuperat ulterior de la 
beneficiarii finali ai împrumutului.

Art. 4. — Până la rambursarea integrală a împrumutului 
extern şi plata tuturor obligaţiilor care decurg din acesta, 
regiile autonome beneficiare ale împrumutului acordat de 
Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare vor 
deschide „Contul serviciului datoriei" pe care îl vor alimenta 
anual cu sume cel puţin egale cu cele provenind din amor­
tizarea, vânzarea şi valorificarea de mijloace fixe şi din 
partea de profit net care rămâne la dispoziţia acestora în 
condiţiile legii, aferente activităţii de termoficare, din sectoa­
rele incluse în proiect.

Consiliile locale incluse în proiect vor alimenta „Contul 
serviciului datoriei" cu sume provenite din alocaţii de la 
bugetele locale, de valoare cel puţin egală cu vărsămintele 
din profitul net efectuat şi impozitul pe profit plătit de regi­
ile autonome beneficiare către Consiliile locale respective.

Sumele astfel constituite în „Contul serviciului datoriei", 
inclusiv dobânda capitalizată aferentă disponibilităţilor din 
cont, vor fi utilizate pentru acoperirea serviciului datoriei 
externe aferente împrumutului acordat de Banca Europeană 
pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare pentru finanţarea 
„Proiectului privind conservarea energiei termice".

Art. 5. — Consiliile locale incluse în „Proiectul privind 
conservarea energiei termice", vor garanta împrumutul sub­
sidiar acordat unităţilor beneficiare de către Ministerul 
Finanţelor, având obligaţia ca, anual, începând cu anul 
următor intrării în vigoare a prezentei ordonanţe şi până la 
data rambursării împrumutului, să prevadă în bugetul pro­
priu, la capitolul „Cheltuieli", ca poziţie distinctă, „Fondul 
privind garantarea rambursării ratelor scadente la împrumu­
tul subsidiar, precum şi a plăţii dobânzilor şi comisioanelor 
aferente acestuia", într-un cuantum de 10% din echivalentul 
în lei al obligaţiilor de plată anuale ale unităţilor beneficiare 
faţă de Ministerul Finanţelor, asumate prin acordurile de 
împrumut subsidiare şi de garanţie şi acordurile de proiect.

Soldul respectivului fond, neutilizat la finele anului, se 
reportează cu aceeaşi destinaţie în anul următor, într-un 
cont distinct, deschis la Trezoreria statului, purtător de 
dobândă. După rambursarea integrală a împrumutului sub­
sidiar şi după plata comisioanelor şi a dobânzilor aferente, 
acest sold se preia ca venit în anul următor, la bugetul 
local din care s-a constituit.

Art. 6. — Marja de 1% peste rata variabilă a dobânzii 
prevăzută la Secţiunea 3.01 (a) din Acordul de împrumut 
ce face obiectul Art. 1 al prezentei Ordonanţe, se dato­
rează şi se va plăti de către regiile autonome beneficiare, 
Ministerului Finanţelor, în vederea constituirii fondului de 
risc, pentru întregul împrumut acordat de Banca Europeană 
pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare, care se va păstra la 
Trezoreria statului şi se va majora cu dobânzile bonificate 
de aceasta în condiţiile reglementărilor în vigoare.

Art. 7. — Se autorizează Guvernul României, prin 
Ministerul Finanţelor, ca, de comun acord cu Banca 
Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare, să intro­
ducă, pe parcursul utilizării împrumutului, în raport cu con­
diţiile complete de derulare a Acordului de împrumut, 
amendamente la conţinutul acestuia, care privesc realocări 
de fonduri, modificări în structura împrumutului pe categorii 
componente şi beneficiari, modificări de termene, modificări 
în constituirea de către beneficiarii finali ai împrumutului a 
„Contului serviciului datoriei" prevăzut în art. 4 al prezentei 
Ordonanţe în condiţiile reorganizării regiilor autonome în 
baza Ordonanţei Guvernului nr. 30/1997, precum şi orice 
alte modificări care nu sunt de natură să sporească obligaţi­
ile financiare ale României faţă de Banca Europeană pentru 
Reconstrucţie şi Dezvoltare, sau să determine noi condiţio- 
nalităţi economice faţă de cele convenite iniţial între părţi.

Guvernul va raporta periodic Parlamentului în legătură 
cu aceste amendamente, în cadrul Raportului privind dato­
ria publică externă a României.

PRIM-MINISTRU 

VICTOR CIORBEA

Contrasemnează:
Ministru de stat, ministrul finanţelor, 

Mircea Ciumara
Ministru de stat, ministrul afacerilor externe, 

Adrian Severin 
Ministru delegat

pe lângă primul-ministru pentru coordonarea 
Secretariatului General al Guvernului 

şi a Departamentului pentru 
Administraţie Publică Locală,

Remus Opriş

Bucureşti, 27 august 1997. 
Nr. 38.



A C O R D  DE Î M P R U M U T
(Proiectul de conservare a energiei termice)

între ROMÂNIA („împrumutatul11) şi BANCA EUROPEANĂ PENTRU RECONSTRUCŢIE Şl DEZVOLTARE („Banca11)

datat 13 aprilie 1997

PREAMBUL

Având în vedere că Banca a fost înfiinţată pentru a acorda finanţare pentru proiecte specifice în vederea sprijini­
rii tranziţiei către economia de piaţă şi a promovării iniţiativei private şi antreprenoriale în ţările Europei Centrale şi de Est 
care aplică şi se supun principiilor democraţiei pluripartite, pluralismului şi economiei de piaţă;

având în vedere că împrumutatul intenţionează să realizeze Proiectul descris în Anexa nr. 1 a acestui Acord 
(‘Proiectul’), Proiect conceput să sprijine reabilitarea anumitor active şi îmbunătăţirea performanţelor operaţionale ale socie­
tăţilor municipale de termoficare funcţionând pe lângă consiliile locale ale oraşelor Buzău, Făgăraş, Olteniţa, Paşcani şi 
Ploieşti;

având în vedere că Părţile A şi B-1 ale Proiectului vor fi îndeplinite de către societăţile municipale de termoficare 
ale consiliilor locale din oraşele Buzău (Regia Autonomă Municipală — R.A.M. Buzău), Făgăraş (Regia Autonomă de 
Servicii Comunale — R.A.S.C. Făgăraş), Olteniţa (Regia Autonomă de Gospodărie Comunală şi Locativă — R.A.G.C.L. 
Olteniţa), Paşcani (Regia Autonomă de Gospodărie Comunală şi Locativă — R.A.G.C.L. Paşcani) şi Ploieşti (Regia 
Autonomă de Termoficare — R.A.T. Ploieşti) (fiecare denumită „Entitate a Proiectului" iar colectiv denumite „Entităţile 
Proiectului") şi de către Consiliile Locale ale oraşelor Buzău, Făgăraş, Olteniţa, Paşcani şi Ploieşti (fiecare denumită 
„Municipalitate" iar colectiv denumite „Municipalităţile"), respectiv, cu sprijinul împrumutatului iar ca parte a acestui sprijin, 
împrumutatul va pune la dispoziţia Entităţilor Proiectului sumele acestui împrumut, după cum se stipulează în acest Acord;

având în vedere că responsabilitatea asigurării serviciilor de consultanţă, menţionate în Părţile B-2 şi C ale 
Proiectului („Serviciile de Consultanţă"), va reveni împrumutatului care intenţionează să asigure astfel de servicii sau să 
asigure finanţarea nerambursabilă pentru astfel de servicii din granturi provenind din terţe ţări, aşa cum este prevăzut în 
Planul de finanţare;

având în vedere că Entităţile Proiectului şi Municipalităţile realizează un program, cu sprijinul împrumutatului, în 
vederea introducerii unui cadru organizatoric orientat spre economia de piaţă în sectorul de termoficare; şi

având în vedere că Banca a aprobat, în bază, între altele, şi a celor de mai sus, acordarea unui împrumut 
împrumutatului, în sumă de patruzeci şi cinci de milioane dolari S.U.A. (45 milioane USD), („împrumutul") în termenii şi 
condiţiile stabilite prin acest acord şi prin Acordurile de Proiect, din aceeaşi dată, dintre Bancă şi fiecare dintre Entităţile 
Proiectului (fiecare asemenea acord fiind denumit „Acord de Proiect", iar colectiv denumite „Acordurile de Proiect"); 

părţile la prezentul acord, convin după cum urmează:
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ARTICOLUL I
TERMENI Şl CONDIŢII STANDARD; DEFINIŢII; TITLURI

Secţiunea 1.01
Incorporarea termenilor ş i condiţiilor standard

Toate prevederile Termenilor şi Condiţiilor Standard 
datate septembrie 1994 sunt încorporate în şi aplicabile 
acestui Acord cu aceeaşi putere şi efect ca şi cum ar fi 
cuprinse în întregime în acesta.

Secţiunea 1.02 
Definiţii

Oriunde sunt folosiţi în acest Acord sau în anexele sale, 
cu excepţia cazurilor când se specifică altfel, termenii defi­
niţi în Preambul au inţelesurile respective aşa cum sunt 
descrişi acolo, termenii definiţi în Termenii şi Condiţiile 
Standard au inţelesurile respective aşa cum sunt descrişi 
acolo, iar următorii termeni au următoarele înţelesuri:

„Servicii de consultanţă" au sensul definit în
Preambul;

„Tariful mediu de căldură" are sensul definit în
Anexa nr. 3 a fiecărui 
Acord de Proiect;

„Reprezentant autorizat semnifică Ministerul
al împrumutatului" Finanţelor al împrumu­

tatului;

semnifică contul creat de 
împrumutat, în conformi­
tate cu Secţiunea 2.03
(c) a acestui acord;

„Rata fluxului de numerar" semnifică rezultatul obţi­
nut prin împărţirea fluxului 
de numerar la datorie pe 
baza situaţiei contabile 
anuale auditate a fiecărei 
Entităţi a Proiectului, 
corespunzător fiecărui an 
financiar şi considerând 
fiecare Entitate a 
Proiectului pe baze con­
solidate;

„Active curente" semnifică totalul (la data
calculării) lichidităţilor, 
titlurilor de valoare şi 
comerciale şi altor 
creanţe realizabile într-un 
an, ale unei Entităţi a 
Proiectului, stocurile şi 
cheltuielile preliminate ce 
trebuie suportate din veni­
turi în decurs de un an;

„Contul de proiect 
al împrumutatului"
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„Pasive curente"

„Fonduri centrale"

„Datorie"

„VIDADI"

„Planul de finanţare" 

„Fluxul liber de numerar"

„AF“

„Fondul de garanţie" 

„Cheltuială cu dobândă"

semnifică totalul (la data 
calculării) tuturor obligaţi­
ilor Entităţilor Proiectului, 
plătibile la cerere sau 
scadente în decurs de un 
an, inclusiv partea din 
datoria pe termen lung 
scadentă în decursul unui 
an;
semnifică fondurile ce tre­
buie furnizate de către 
împrumutat pentru finanţa­
rea Proiectului în confor­
mitate cu Planul de 
Finanţare;
semnifică totalul (la data 
calculării) tuturor obligaţi­
ilor Entităţii Proiectului, în 
sold, pentru plăţi sau 
rambursări de bani; 
semnifică „veniturile 
înainte de deducerea 
amortizării, dobânzii şi 
impozitelor" şi este (pen­
tru perioada de calcul) 
suma a:
(1) venitului (sau deficitu­
lui) Entităţii Proiectului 
înainte de provizionarea 
impozitului pe venit pentru 
o asemenea perioadă, 
plus a
(2) cheltuielilor cu dobândă 
netă pentru o asemenea 
perioadă, plus a
(3) tuturor sumelor legate 
de amortizare pentru o 
asemenea perioadă; 
semnifică planul de finan­
ţare stabilit în anexa la 
Anexa 1 a acestui Acord; 
semnifică VIDADI din 
care se scad impozitele 
plătite, cheltuielile cu 
dobândă netă şi dividen­
dele plătite, plus/minus 
schimbarea netă în capi­
talul circulant minus chel­
tuielile de investiţii; 
semnifică anul fiscal al 
împrumutatului care 
începe la 1 ianuarie a fie­
cărui an;
semnifică fiecare din fon­
durile create de către 
Municipalităţi conform 
Secţiunii 3.01 (a) a aces­
tui Acord şi a Acordului 
de împrumut Subsidiar; 
semnifică (pentru perioada 
de calcul) dobânda plătită 
sau dobânda acumulată 
în cursul acelei perioade 
(inclusiv dobânda asupra 
obligaţiilor derivând din 
împrumut de capital) asu­
pra Datoriei Entităţii 
Proiectului;

„Municipalitate"

„Cheltuieli cu dobândă netă"

„Rata marjei operaţionale"

„UCP"

„U F "

„RP“

„Entitatea Proiectului"

„Reprezentantul autorizat 
al Entităţii Proiectului"

„Fonduri locale"

„Contul de proiect al 
Entităţii Proiectului"

are sensul atribuit în 
Preambulul acestui Acord; 
semnifică (pentru perioada 
de calcul), cheltuiala cu 
dobândă a Entităţii 
Proiectului, mai puţin 
dobânda primită sau acu­
mulată de către aceasta 
asupra activelor sale 
curente;
semnifică rata obţinută din 
împărţirea profitului înainte 
de deducerea cheltuielilor 
cu dobânda netă şi a 
impozitelor (adică venituri 
totale minus costuri totale 
şi amortizare, dar exclusiv 
cheltuieli cu dobândă netă 
şi impozite) la veniturile 
totale;
semnifică Unitatea de 
Coordonare a Proiectului 
creată şi funcţionând în 
cadrul Ministerului Lucrărilor 
Publice şi Amenajării 
Jeritoriului, ca parte a 
împrumutatului, în conformi­
tate cu Secţiunea 3.02 a 
acestui Acord, în scopul de 
a coordona activităţile 
Proiectului din fiecare UIP; 
semnifică Unitatea de 
Implementare a Proiectului, 
creată şi funcţionând în 
cadrul fiecărei Entităţi a 
Proiectului în conformitate 
cu Secţiunea 2.04 a fiecă­
rui Acord de Proiect; 
semnifică Raportul asupra 
evoluţiei Proiectului, aşa 
cum este definit în Anexa 
3 a acestui Acord; 
are inţelesul atribuit în 
Preambulul acestui Acord 
şi se va aplica oricărui 
succesor al acesteia; 
sem nifică fiecare per­
soană numită de către 
Reprezentantul Autorizat al 
împrumutatului în scopul 
Secţiunii 2.04 a acestui 
Acord printr-o desemnare 
într-o formă şi substanţă 
satisfăcătoare Băncii; 
semnifică fondurile ce tre­
buie furnizate de către 
Municipalităţi pentru, dar 
nelimitându-se la, lucrări 
şi servicii, în conformitate 
cu planul de finanţare; 
semnifică contul creat de 
fiecare din Entităţile 
Proiectului, în conformitate 
cu Secţiunea 2.01 (d) a 
Acordului de Proiect şi a 
Acordului de împrumut 
Subsidiar, la care aseme­
nea Entitate a Proiectului 
este parte;



MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 218 25

semnifică moneda oficială 
a României;
semnifică statutele fiecărei 
Entităţi a Proiectului în 
conformitate cu legile 
româneşti;
semnifică acordul încheiat 
între împrumutat pe de o 
parte şi fiecare dintre 
Entităţile Proiectului şi 
Municipalitatea respectivă 
pe de altă parte, în con­
formitate cu Secţiunea
3.01 (a) a acestui acord, 
aşa cum poate fi modifi­
cat periodic;
semnifică pagina afişată a 
ratelor oferite pe piaţa 
interbancară londoneză 
(în mod obişnuit cunos­
cute ca „LIBOR") de către 
principalele bănci pentru 
depozite în valuta 
împrumutului, nominalizată 
ca pagina 3.750 a 
Serviciului Telerate (sau 
orice altă pagină care ar 
înlocui pagina 3.750) în 
scopul afişării ratelor 
LIBOR pentru depozite în 
valuta împrumutului; 
semnifică moneda legală 
a Statelor Unite ale 
Americii;
semnifică diferenţa dintre 
Activele Curente ale 
Entităţilor Proiectului 
(excluzând numerarul) şi 
Pasivele Curente, pentru 
fiecare an fiscal.

Secţiunea 1.03 
Titluri

Titlurile articolelor şi secţiunilor, precum şi cuprinsul, sunt 
inserate numai pentru o mai bună înţelegere când se fac 
trimiteri la diverse părţi din text şi nu vor fi utilizate în 
interpretarea acestui acord de împrumut.

ARTICOLUL II

PRINCIPALII TERMENI Al ÎMPRUMUTULUI

Secţiunea 2.01
Suma şi valuta împrumutului

Banca este de acord să împrumute împrumutatului, în 
termenii şi condiţiile descrise sau la care se face referire în 
prezentul acord, o sumă de patruzeci şi cinci milioane 
dolari S.U.A. (45 milioane USD).

Secţiunea 2.02
Alţi termeni financiari ai împrumutului

(a) Suma minimă a unei trageri (în concordanţă cu 
Secţiunea 3.01 (b) a Termenilor şi Condiţiilor Standard) va 
fi de cincizeci şi şapte mii dolari S.U.A. (57.000 USD);

(b) Suma minimă posibil a fi rambursată în avans (în 
conformitate cu Secţiunea 3.07 (d) a Termenilor şi 
Condiţiilor Standard) va fi de un milion de dolari S.U.A. 
(1 milion USD);

(c) Suma minimă posibil a fi anulată (în concordanţă cu 
Secţiunea 3.08 (a) a Termenilor şi Condiţiilor Standard) va 
fi de un milion de dolari S.U.A. (1 milion USD);

(d) Datele pentru plata dobânzii precum şi datele de 
rambursare a ratelor împrumutului vor fi 20 mai şi 
20 noiembrie ale fiecărui an. împrumutatul va rambursa 
împrumutul în conformitate cu planul de amortizare următor:

Data scadenţei plăţii Suma scadentă 
(în milioane USD)

20 mai 2002 2,25
20 noiembrie 2002 2,25
20 mai 2003 2,25
20 noiembrie 2003 2,25
20 mai 2004 2,25
20 noiembrie 2004 2,25
20 mai 2005 2,25
20 noiembrie 2005 2,25
20 mai 2006 2,25
20 noiembrie 2006 2,25
20 mai 2007 2,25
20 noiembrie 2007 2,25
20 mai 2008 2,25
20 noiembrie 2008 2,25
20 mai 2009 2,25
20 noiembrie 2009 2,25
20 mai 2010 2,25
20 noiembrie 2010 2,25
20 mai 2011 2,25
20 noiembrie 2011 2,25

TOTAL: 45,00

(e) Ultima dată de tragere (în conformitate cu Secţiunea
3.01 (a) a Termenilor si Condiţiilor Standard) va fi 30 apri­
lie 2002;

(f) Comisionul de angajament (în conformitate cu 
Secţiunea 3.05 (a) a Termenilor şi Condiţiilor Standard) va 
fi de una jumătate de procent (0,5%) pe an;

(g) împrumutul este supus unei rate variabile a dobânzii, 
în scopul Secţiunii 3.04 (b) a Termenilor şi Condiţiilor 
Standard, rata relevantă a dobânzii pieţei va fi rata oferită 
ce va fi afişată la pagina 3750 Telerate la ora 11.00 a.m. 
ora Londrei, la data relevantă de determinare a dobânzii 
pentru o lună, două luni, trei luni, patru luni, cinci luni sau 
şase luni, oricare perioadă este mai apropiată de durata 
perioadei relevante de dobândă (sau dacă două perioade 
sunt egal apropiate de durata perioadei relevante de 
dobândă, media celor două perioade).

Secţiunea 2.03 
Trageri

(a) Suma disponibilă poate fi trasă periodic în conformi­
tate cu prevederile anexei nr. 2 a Acordului de împrumut 
pentru cheltuielile efectuate (sau, dacă Banca este de 
acord pentru cele ce urmează a fi efectuate) în legătura cu 
costul rezonabil al bunurilor şi lucrărilor necesare Proiectului 
şi care vor fi finanţate din sumele împrumutului;

(b) împrumutatul a optat pentru a nu plăti comisionul ini­
ţial din suma disponibilă şi în schimb va plăti comisionul 
iniţial djn bugetul împrumutatului;

(c) împrumutatul, în cazul în care va dori să efectueze 
trageri pentru scopurile Proiectului, va deschide un cont de 
depozit într-o bancă comercială, agreată de Bancă, deno- 
minat în dolari S.U.A., în termeni şi condiţii satisfăcătoare 
Băncii, inclusiv asigurând o protecţie adecvată împotriva 
compensării, confiscării sau sechestrului.

„Leu“

„Statute"

„Acord de împrumut 
Subsidiar"

„Pagina 3750 Telerate"

„USD" sau „dolari S.U.A." 

„Capital circulant"
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Secţiunea 2.04
Reprezentantul autorizat în scopul tragerilor

Ministerul Finanţelor al împrumutatului este desemnat ca 
reprezentant autorizat al împrumutatului în scopul de a 
declanşa orice acţiune necesară sau permisă a fi luată 
conform prevederilor Secţiunii 2.03 (a) a Acordului de 
împrumut şi Secţiunilor 3.01 şi 3.02 a Termenilor şi 
Condiţiilor Standard. Urmare a acestei autorizări, 
împrumutatul, prin aceasta, desemnează pe reprezentanţii 
autorizaţi ai Entităţilor Proiectului în scopul de a declanşa 
orice acţiune necesară sau permisă a fi luată conform pre­
vederilor Secţiunii 2.03 (a) a Acordului de împrumut şi 
Secţiunii 3.01 şi 3.02 a Termenilor şi Condiţiilor Standard.

ARTICOLUL III
EXECUŢIA PROIECTULUI -  ASPECTE FINANCIARE 

Şl OPERAŢIONALE

Secţiunea 3.01
Alte condiţionalităţi afirmative ale Proiectului

în plus faţă de prevederile generale descrise în artico­
lele IV şi V ale Termenilor şi Condiţiilor Standard, 
împrumutatul, dacă Banca nu va conveni altfel, va lua 
următoarele măsuri:

(a) va subîmprumuta sumele împrumutului către Entităţile 
Proiectului prin acorduri de împrumut subsidiare în termeni 
şi condiţii ce vor fi fost aprobate de către Bancă şi care 
vor include printre altele următoarele: rata dobânzii, care va 
fi unu la sută peste rata variabilă a dobânzii, iar comisionul 
iniţial, comisionul de angajament şi orice alte costuri vor fi 
la fel cu cele plătite de împrumutat Băncii şi maturitatea, 
valuta, perioada de graţie, ipotecile şi alţi termeni cheie vor 
fi echivalenţi termenilor şi condiţiilor acestui acord. Acordul 
de împrumut subsidiar va prevedea, de asemenea, ca fie­
care Municipalitate să creeze un Fond de garanţie;

(b) îşi va exercita drepturile derivate din Acordul de 
împrumut subsidiar în aşa fel încât să apere interesele 
împrumutatului şi ale Băncii, să respecte prevederile acestui 
Acord de împrumut şi să îndeplinească obiectivele 
împrumutului şi finalizarea Proiectului; în afară de situaţia 
în care Banca va stabili altfel, împrumutatul nu va angaja, 
amenda, abroga sau încalca nici unul dintre acordurile de 
împrumut subsidiare şi nici vreuna din prevederile acestora;

(c) va determina fiecare Entitate a Proiectului şi o va 
ajuta să-şi îndeplinească toate obligaţiile în conformitate cu 
prevederile acordului de Proiect, incluzând, dar fără a se 
limita la, obligaţiile Entităţilor Proiectului referitoare la :

(i) achiziţionarea bunurilor, lucrărilor şi serviciilor 
pentru Proiect şi execuţia Părţilor A şi B ale 
Proiectului de către Entităţile Proiectului şi UIP 
respective, la care se face referire în Secţiunea 
2.03 a acordurilor de Proiect;

(ii) chestiuni legate de protecţia mediului, la care se 
face referire în Secţiunea 2.05 a acordurilor de 
Proiect;

(iii) angajarea şi folosirea consultanţilor pentru a spri­
jini realizarea Proiectului, la care se face referire 
în Secţiunea 2.06 a acordurilor de Proiect;

(iv) realizarea fiecărui studiu de proiect prevăzut în 
părţile B şi C ale Proiectului şi implementarea la 
timp a fiecărui studiu prevăzut în partea B, de o 
manieră satisfăcătoare Băncii, aşa cum se face 
referire în Secţiunea 2.07 a acordurilor de 
Proiect;

(v) pregătirea şi înaintarea rapoartelor asupra unor 
chestiuni privitoare la Proiect şi la operaţiunile 
împrumutatului, aşa cum se face referire în 
Secţiunea 2.08 a acordurilor de Proiect;

(vi) menţinerea procedurilor, înregistrărilor şi eviden­
ţelor contabile, pregătirea declaraţiilor financiare, 
auditarea lor şi trimiterea lor aşa cum au fost 
auditate la Bancă precum şi furnizarea către 
Bancă a oricăror alte informaţii relevante legate 
de Proiect sau de operaţiunile Entităţilor 
Proiectului, aşa cum se face referire în 
Secţiunea 3.01 a acordurilor de Proiect; şi

(vii) îndeplinirea tuturor condiţionalităţilor legate de 
aspectele operaţionale şi financiare ale 
Proiectului, Entităţilor Proiectului şi 
Municipalităţilor aşa cum se face referire în 
Secţiunile 3.02, 3.03, 3.04, 3.05 şi 3.06 ale 
acordurilor de Proiect;

(d) va lua sau va determina să fie luate toate măsurile 
suplimentare necesare pentru furnizarea de fonduri adec­
vate în vederea finalizării tuturor lucrărilor şi serviciilor 
Proiectului, fără însă a se limita numai la acestea; 
împrumutatul, printre altele, va aproba şi va pune la dispo­
ziţia Entităţilor Proiectului, când şi după cum va fi nevoie:

I. Fondurile centrale;
II. serviciile de consultanţă sau toate fondurile nece­

sare finanţării serviciilor de consultanţă dacă gran- 
turile luate în considerare în Planul de Finanţare 
nu vor fi fost puse la dispoziţie indiferent de 
motiv; şi

III. toate celelalte fonduri necesare înlocuirii oricăror 
fonduri locale prevăzute în planul de finanţare în 
caz că asemenea fonduri nu pot fi puse la dispo­
ziţie din resursele Municipalităţilor; cu condiţia ca, 
oricum, împrumutatul, numai dacă nu va fi căzut 
altfel de acord cu Banca, să nu facă nicicând nici 
un fel de tragere în conformitate cu Acordul de 
împrumut subsidiar, din Fondurile centrale, în 
favoarea vreunei Entităţi a Proiectului sau 
Municipalităţi care a încălcat oricare dintre preve­
derile Acordului de împrumut subsidiar sau ale 
Acordului de Proiect la care asemenea Entitate a 
Proiectului este parte;

(e) va realiza, prin intermediul Ministerului Lucrărilor 
Publice şi Amenajării Teritoriului, UCP, în coordonare cu 
UlP-urile, Proiectul, aşa cum este descris în Anexa nr. I, 
incluzând, în mod special, următoarele:

(i) va realiza cu regularitate un control calitativ asu­
pra construcţiei fizice propriu-zise şi asupra reali­
zării Proiectului de o manieră satisfăcătoare 
pentru Bancă;

(ii) va aproba deciziile privind achiziţiile legate de 
Proiect, de o manieră adecvată, în conformitate 
cu Secţiunea 3.03 de mai jos;

(iii) va duce la îndeplinire Studiul tarifelor pentru ter- 
moficare prevăzut în Anexa nr. 1;

(f) va determina fiecare entitate a Proiectului să des­
chidă şi să menţină un Cont de proiect al Entităţii 
Proiectului pentru tragerile în cadrul împrumutului primit de 
la Bancă, fiecare asemenea Cont de proiect al Entităţii 
Proiectului urmând a fi deschis într-o bancă comercială 
agreată de Bancă, într-o formă şi substanţă acceptabile 
Băncii.
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Secţiunea 3.02 
UCP

(a) în vederea coordonării cu Entităţile Proiectului şi cu 
respectivele UIP, a monitorizării şi evaluării realizării 
Proiectului şi în special, a sprijinirii achiziţionării, într-o 
manieră adecvată, a bunurilor, serviciilor şi lucrărilor, precum 
şi a creării, operării şi menţinerii tuturor conturilor şi evidenţe­
lor necesare asigurării unei realizări adecvate a Proiectului, 
împrumutatul va crea, în afara cazului în care se va hotărî 
altfel de comun acord cu Banca, o Unitate de Coordonare a 
Proiectului, în cadrul Ministerului Lucrărilor Publice şi 
Amenajării Teritoriului, pe care, de-a lungul întregii perioade 
de execuţie a Proiectului, o va menţine operaţională şi o va 
înzestra cu facilităţi adecvate şi personal calificat corespunză­
tor, inclusiv experţi străini, într-o manieră acceptabilă Băncii;

(b) UCP va realiza Studiul asupra tarifelor pentru ener­
gia termică (aşa cum este definit în Anexa nr 1) pe baza 
unor termeni de referinţă acceptabili Băncii. împrumutatul 
se angajează să implementeze concluziile unui asemenea 
studiu, la timp, dar în orice caz nu mai târziu de nouă luni 
de la data înmânării raportului final al studiului către UCP, 
şi prin măsuri acceptabile Băncii.

Secţiunea 3.03 
Achiziţii

(a) în scopurile Secţiunii 4.03 din Termenii şi Condiţiile 
Standard, procurarea bunurilor şi lucrărilor achiziţionate sau 
determinate a fi achiziţionate de către împrumutat pentru 
Partea A a Proiectului şi finanţate din fonduri puse la dis­
poziţie de către Bancă, se va face în conformitate cu pro­
cedurile stabilite în Regulile de achiziţie ale Băncii şi Anexa 
nr. 4 a acestui Acord;

(b) Designul şi contractele de supervizare, lucrările (alt­
ele decât cele la care se face referire în Subsecţiunea (a) 
a acestei Secţiuni) şi serviciile vor fi finanţate de către 
Entităţile Proiectului, Municipalităţi, împrumutat şi/sau orice 
altă entitate furnizoare de bunuri [altele decât cele la care 
se face referire în Subsecţiunea 3.03 (a)], contractele, 
lucrările sau serviciile pe bază de finanţare nerambursabilă 
(granturi) şi ca atare nu sunt supuse Regulilor de achiziţie 
ale Băncii, cu condiţia ca, oricum, termenii de referinţă 
corespunzători, calificările şi programul de lucru al experţilor 
selectaţi pentru aceste sarcini, sau documentele de licitaţie 
ori bunurile [altele decât cele la care se face referire în 
Secţiunea 3.03.(a)], după caz, să fi fost acceptabile Băncii;

(c) Achiziţionarea de bunuri şi lucrări finanţate din gran­
turi, în plus faţă de Planul de Finanţare prevăzut în acest 
Acord, va determina creşterea valorii programului de inves­
tiţii, în conformitate cu legislaţia românească.

Secţiunea 3.04 
Consultanţi

(a) în vederea sprijinirii realizării Proiectului, 
împrumutatul, dacă nu se stabileşte altfel cu Banca, va 
angaja sau va determina angajarea, după nevoi, şi va 
folosi consultanţi (inclusiv, dar nelimitându-se la experţi 
internaţionali) a căror calificare, experienţă, termeni de refe­
rinţă precum şi orice amendamente la acestea vor fi 
acceptabile Băncii.

Secţiunea 3.05 
Condiţionalităţi Financiare

împrumutatul va respecta şi implementa la timp în forma 
şi substanţa acceptabile Băncii, următoarele:

(a) împrumutatul va aproba cu promptitudine de fiecare 
dată când Entităţile Proiectului propun, în conformitate cu 
Acordul de Proiect şi în orice caz nu mai târziu de 1 iulie

a fiecărui an fiscal, între AF 1997 — 2011, sau de fiecare 
dată când va solicita Banca, ajustarea tarifelor pentru ener­
gia termică pentru consumatorii casnici şi agenţii economici. 
Tarifele pentru energia termică acceptabile pentru Bancă 
vor fi la un nivel care va permite fiecărei Entităţi a 
Proiectului să obţină şi să menţină începând cu AF 2002, 
pe toată durata împrumutului, o rată a fluxului de lichidităţi 
mai mare de 1,5 iar tariful mediu de căldură nominal va 
respecta începând cu AF 1997 cel puţin nivelurile stabilite 
în Anexa nr. 3 a fiecărui Acord de Proiect, în afară de 
cazul în care Banca hotărăşte altfel;

(b) împrumutatul, în cooperare cu Entităţile Proiectului 
va stabili un plan şi va lua măsurile necesare (ambele 
acceptabile Băncii) pentru implementarea adecvată şi la 
timp a unui astfel de plan, între AF 1998—2011, pentru a 
determina încasarea de către Entităţile Proiectului a facturi­
lor scadente şi a celor restante de la consumatorii casnici 
şi agenţii economici, într-o măsură mai mare decăt procen­
tele minime, stabilite mai jos:

Perioada % din facturile încasate din total
venituri, incluzând, dar nelimitându-se 
la, toate subvenţiile directe şi indi­
recte şi orice articole excepţionale, 
dacă e cazul

AF 1998 80%
AF 1999 85%
AF 2000 90%
AF 2001-2011 95%
(c) împrumutatul va respecta şi implementa, sau va 

determina să fie implementate, măsuri adecvate şi la timp, 
acceptabile Băncii, în vederea reducerii până la sfârşitul 
anului 2001 şi menţinerii de atunci încolo a volumului fac­
turilor de încasat de către fiecare Entitate a Proiectului la 
un nivel mai mic sau egal cu 2 luni de venituri;

(d) împrumutatul acceptă ca, nu mai târziu de un an de 
la semnarea acestui Acord, să respecte şi să implemen­
teze, sau să determine a fi implementat un plan, acceptabil 
Băncii, în vederea reducerii treptate între AF 1998—2001 a 
nivelului subvenţiilor sau al sumelor echivalente primite de 
fiecare Entitate a Proiectului (direct sau indirect, de la, prin­
tre altele, împrumutat sau Municipalităţi) de la nivelul pre­
zent la un nivel acceptabil Băncii;

(e) împrumutatul acceptă să respecte şi să implemen­
teze, sau să determine să fie implementate, măsuri adec­
vate şi la timp, acceptabile Băncii, în vederea creşterii ratei 
marjei operaţionale a Entităţilor Proiectului la 30% pentru AF 
2001 şi de a o menţine peste 30% între AF 2002—2011;

(f) împrumutatul acceptă să respecte şi dacă este cazul să 
determine Entităţile Proiectului să implementeze pe perioada 
maturităţii împrumutului, o politică prudentă a dividendelor (sau 
orice alte politici echivalente) a Entităţilor Proiectului, accepta­
bile Băncii şi în conformitate cu cerinţele de mai sus;

(g) împrumutatul acceptă să respecte şi să implemen­
teze măsuri adecvate şi la timp, acceptabile Băncii, care să 
permită fiecărei Entităţi a Proiectului să genereze anual o 
rată a fluxului de lichidităţi de 1,5 pentru fiecare AF în 
perioada 2002—2011;

(h) împrumutatul, atâta vreme cât vor exista sume 
nerambursate în cadrul acestui Acord, va depune toate 
eforturile, de o manieră acceptabilă Băncii, pentru ca 
Entităţile Proiectului să primească, să menţină, sau să 
încheie acorduri privind furnizarea de gaze naturale, com­
bustibili, agent termic, electricitate, apă şi servicii de epu­
rare a apei, directe, şi în termeni şi condiţii nu mai puţin 
favorabile decât termenii şi condiţiile cele mai favorabile ce 
sunt acordate altor regii de termoficare şi municipale din 
România.
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Secţiunea 3.06
Realizarea cadrului de reglementare a sectorului 

de termoficare

împrumutatul va respecta şi implementa la timp, dar nu 
mai târziu de nouă luni de la transmiterea raportului final al 
Studiului asupra tarifelor pentru energia termică către UCP, 
cerinţele legale şi instituţionale adecvate, acceptabile Băncii, 
care să permită Entităţilor Proiectului să obţină statutul de 
creditor preferenţial din partea agenţilor economici, să soli­
cite plăţi în avans (cum ar fi de exemplu taxele de conec­
tare a tuturor tipurilor de consumatori) şi să solicite 
consumatorilor restanţieri, penalizări şi despăgubiri mai mari 
decât rata dobânzii sau rata inflaţiei, aceea dintre ele care 
este mai mare, precum şi să deconecteze consumatorii 
care nu plătesc.

Secţiunea 3.07
Frecvenţa raportării şi cerinţele prezentărilor

(a) Rapoartele periodice asupra Proiectului, la care se 
face referire în Secţiunea 4.04 (a) (iv) din Termenii şi 
Condiţiile Standard, vor fi înaintate în termen de 60 de zile 
de la sfârşitul fiecărui trimestru ce face obiectul raportării, 
de către împrumutat, sub forma unui RP trimestrial, la 
1 iunie, 1 septembrie, 1 decembrie şi 1 martie ale fiecărui 
an, în forma şi conţinutul acceptabile Băncii;

(b) în plus faţă de rapoartele periodice asupra 
Proiectului la care se face referire în Secţiunea 4.04 (a)
(iv) din Termenii şi Condiţiile Standard şi faţă de subpara- 
graful (a), UCP în numele împrumutatului, va înainta Băncii 
în termen de 60 de zile de la sfârşitul fiecărui AF, între AF 
1997—2011, un raport anual în formă şi conţinut accepta­
bile Băncii, asupra evoluţiei înregistrate în cadrul reformei 
sectorului românesc de termoficare în concordanţă cu prin­
cipiile economiei de piaţă.

ARTICOLUL IV 
SUSPENDAREA

Secţiunea 4.01 
Suspendarea

Următoarele prevederi sunt specificate ca evenimente 
adiţionale pentru suspendarea dreptului împrumutatului de a 
face trageri din împrumut, în scopul Secţiunii 7.01 (a)(xiii) 
din Termenii şi Condiţiile Standard:

(a) fie
(i) cadrul legislativ şi de reglementare aplicabil sec­

torului de termoficare în teritoriul statului membru 
va fi fost modificat, amendat, suspendat, abrogat, 
anulat sau încălcat (în fiecare caz în mod diferit 
faţă de prevederile acestui Acord, ale Acordului 
de împrumut subsidiar sau ale oricăruia dintre 
Acordurile de Proiect şi a oricărei anexe a aces­
tora); sau

(ii) statutele vor fi fost amendate, suspendate, abro­
gate, anulate sau încălcate în aşa fel încât să 
afecteze material şi ireversibil operaţiunile, sau 
posibilitatea de a realiza Proiectul sau de a înde­
plini vreuna din obligaţiile decurgând din Acordul 
de Proiect; sau

(iii) controlul oricărei Entităţi a Proiectului va fi fost 
transferat unor părţi, altele decât Municipalităţile 
respective, şi altfel decât în proprietatea privată, 
aşa cum se prevede în acest Acord sau în ori­
care Acord de Proiect şi oricăre anexă a aces­
tora sau altfel decât aşa cum a acceptat în 
prealabil Banca;

(b) oricare dintre Entităţile Proiectului sau Municipalităţi 
nu va fi reuşit să-şi îndeplinească vreuna din obligaţiile pre­
văzute în Acordul de împrumut subsidiar sau respectiv 
Acordul de Proiect; şi

(c) dreptul împrumutatului (i) de a folosi sume din cadrul 
oricăror acorduri de finanţare nerambursabilă în scopul fur­
nizării de fonduri pentru Servicii de Consultanţă, sau (ii) de 
a primi Servicii de Consultanţă, va fi fost suspendat, anulat 
sau terminat în întregime sau în parte ca urmare a terme­
nilor acestor aranjamente; cu condiţia ca, oricum, prevede­
rile acestui paragraf să nu se aplice, dacă împrumutatul 
reuşeşte să convingă Banca că fonduri adecvate pentru 
Proiect îi sunt puse la dispoziţie din alte surse, în termeni 
şi condiţii corespunzătoare cu obligaţiiile împrumutatului 
derivate din Acordul de împrumut.

ARTICOLUL V
EFECTIVITATE

Secţiunea 5.01
Condiţii de intrare în efectivitate

Următoarele prevederi sunt specificate drept condiţii adi­
ţionale pentru intrarea în efectivitate a Acordului de împru­
mut în conformitate cu Secţiunea 9.02 (c) din Termenii şi 
Condiţiile Standard:

(a) Acceptarea măsurilor necesare a fi luate pentru 
AF 1997 aşa cum se prevede în Secţiunea 3.05 (a) a 
acestui Acord, incluzând dar nelimitându-se la creşterea de 
tarife pentru AF 1997 şi măsurile de asigurare a încasării 
facturilor, aşa cum se prevede în Secţiunea 3.05 (b);

(b) Demararea unui Studiu asupra tarifelor pentru ener­
gia termică şi a unui Studiu asupra sistemului de manage­
ment financiar, aşa cum se prevede în Partea B a 
Proiectului, pe baza unor termeni de referinţă acceptabili 
Băncii;

(c) Confirmarea includerii în bugetul de stat al 
împrumutatului a Fondurilor Centrale pentru AF 1997;

(d) Crearea UCP, numirea directorului şi a personalului 
local al acesteia, precum şi stabilirea echipei de experţi 
internaţionali şi alţi consultanţi şi semnarea contractului cu 
aceştia, aşa cum se prevede în părţile B şi C şi în 
Anexa 4 punctul F a acestui Acord;

(e) Acordul de împrumut subsidiar cu fiecare dintre 
Entităţile Proiectului şi Municipalitatea respectivă, în forma 
şi conţinutul acceptabile Băncii, să fi fost realizat şi trans­
mis în numele împrumutatului şi al Entităţii Proiectului şi al 
Municipalităţii şi obligă legal ambele părţi având titlu execu­
toriu în conformitate cu termenii săi, cu o singură condiţie 
şi anume intrarea în efectivitate a Acordului de împrumut;

(f) Acordul de Proiect dintre Bancă şi fiecare din 
Entităţile Proiectului şi Municipalităţi, în forma şi conţinutul 
acceptabile Băncii, să fi fost realizat şi transmis în numele 
Băncii şi al Entităţii Proiectului şi obligă legal ambele părţi 
având titlu executoriu în conformitate cu termenii săi, cu o 
singură condiţie şi anume intrarea în efectivitate a 
Acordului de împrumut;

(g) Fiecare Entitate a Proiectului va fi creat, în confor­
mitate cu Secţiunea 2.04 a respectivului Acord de Proiect 
şi Secţiunea relevantă a Acordului de împrumut subsidiar, 
UIP şi primeşte servicii de consultanţă aşa cum se prevede 
în Partea C a Proiectului, din acest Acord.

Secţiunea 5.02
Avizul juridic

(a) în scopul Secţiunii 9.03(a) din Termenii şi Condiţiile 
Standard avizul sau avizele juridice vor fi emise în numele 
împrumutatului de către ministrul justiţiei al împrumutatului
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iar următoarele prevederi sunt specificate a fi aspecte supli­
mentare ce trebuie incluse în avizul sau avizele juridice ce 
urmează a fi prezentate Băncii:

(i) Că Acordurile de împrumut subsidiare au fost 
complet autorizate sau ratificate de împrumutat, 
şi transmise în numele acestuia şi obligă legal 
împrumutatul având titlu executoriu în conformi­
tate cu termenii lor, cu o singură condiţie şi 
anume intrarea în efectivitate a Acordului de 
împrumut;

(b) în scopul Secţiunii 9.03(c) din Termenii şi Condiţiile 
Standard, avizul sau avizele juridice vor fi date în numele 
Entităţilor Proiectului şi al Municipalităţilor, de către consi­
lierii juridici proprii iar următoarele prevederi sunt specificate 
a fi aspecte suplimentare ce trebuie incluse în avizul sau 
avizele juridice ce urmează a fi prezentate Băncii:

(i) Că Acordul de împrumut Subsidiar a fost pe 
deplin autorizat sau ratificat de către Entitatea 
Proiectului şi Municipalitatea respectivă şi trans­
mis în numele acestora şi le obligă juridic pe 
acestea având titlu executoriu în conformitate cu 
termenii sâi, cu o singurâ condiţie şi anume 
intrarea în efectivitate a Acordului de împrumut;

(ii) Că Acordul de Proiect a fost pe deplin autorizat 
sau ratificat de către Entitatea Proiectului şi 
Municipalitate şi transmis în numele acestora şi 
le obligă juridic pe acestea având titlu executo­
riu în conformitate cu termenii săi, cu o singură 
condiţie şi anume intrarea în efectivitate a 
Acordului de împrumut.

Secţiunea 5.03
încetarea datorată neîndeptinirii condiţiilor de intrare 

în efectivitate

O dată situată la 90 de zile după data acestui Acord de 
împrumut este specificată ca dată limită pentru intrarea în 
efectivitate a Acordului de împrumut, în spiritul 
Secţiunii 9.04 a Termenilor şi Condiţiilor Standard.

ROMÂNIA 

De către
IONUŢ MIRCEA COSTEA,

secretar de stat 
Ministerul Finanţelor

D E S C R I E R E A

1. Scopul acestui Proiect este de a sprijini :
(a) reducerea semnificativă a pierderilor de energie ter­

mică în reţelele de termoficare şi creşterea pe ansamblu a 
eficienţei energetice a sistemului, prin:

(A) reabilitarea reţelelor de distribuţie;
(B) reabilitarea unităţilor de producere şi distribuire a 

agentului termic;
(C) contorizarea, monitorizarea şi modernizarea uni­

tăţilor;
(b) realizarea unui cadru de reglementare orientat spre 

economia de piaţă în sectorul de termoficare;
(c) îmbunătăţirea mediului înconjurător şi îmbunătăţirea 

condiţiilor de viaţă ale locuitorilor din cinci oraşe din 
România.

ARTICOLUL VI 
DIVERSE

Secţiunea 6.01 
Notificări

în scopul Secţiunii 10.01 din Termenii şi Condiţiile 
Standard, următoarele adrese sunt specificate:

Pentru împrumutat:
Ministerul Finanţelor
Str. Apolodor, nr. 17, Sector 5, Bucureşti, România 
Telefon: 401 410 3400 
Telefax: 401 312 6792 
Telex: 112-39

Pentru Bancă:
Banca Europeană pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare 
în atenţia: Unităţii de Administrare a Operaţiilor 
One Exchange Square, Londra EC2A 2EH, Anglia 

Telefon: (44-71) 338-6000 
Fax: (44-71) 338-6100
Telex: 881-2161

Secţiunea 6.02 
Comisioane şi costuri

împrumutatul va suporta orice comisioane şi costuri pro­
fesionale, bancare, de transfer sau schimb valutar legate 
de pregătirea, validarea şi înregistrarea acestui Acord şi a 
oricărui document legat de acesta.

Pentru certificarea celor de mai sus, părţile la prezentul 
Acord, acţionând prin reprezentanţii lor pe deplin autorizaţi, 
au determinat semnarea acestui Acord de împrumut în 
patru copii şi emiterea sa la Londra, Anglia în ziua şi anul 
menţionate la început.

BANCA EUROPEANĂ
PENTRU RECONSTRUCŢIE Şl DEZVOLTARE 

De către
JAQUES DE LAROSIERE

PREŞEDINTE

ANEXA Nr. I

P R O I E C T U L U I

2. Proiectul constă din următoarele Părţi care pot fi 
modificate, după cum Banca, împrumutatul şi Entităţile 
Proiectului vor hotărî periodic, de comun acord.

PARTEA A:
Programul de Investiţii

A-1: Cazane şi Schimbătoare de Căldură: Modernizarea 
centralelor şi punctelor termice existente ale Entităţilor 
Proiectului prin procurarea şi instalarea de cazane, schim­
bătoare de căldură, pompe, echipamente de tratare a apei 
şi echipamente de automatizare.

A-2: Conducte Preizolate: Procurarea şi instalarea con­
ductelor preizolate pentru reţelele de distribuţie a agentului 
termic, ale Entităţilor Proiectului.
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A-3: Echipamente de Contorizare şi Control:
Procurarea şi instalarea echipamentelor de contorizare şi 
control (contoare la sursă şi la consumatori, armături şi fil­
tre) pentru Entităţile Proiectului.

PARTEA B:
Programul de Restructurare Instituţională

Acest program include două studii de cooperare tehnică. 
Aceste programe de cooperare tehnică vor fi realizate pe 
baza unor termeni de referinţă acceptabili Băncii.

B-1: Studiul asupra sistemului de management financiar. 
Scopul acestui program este de a întări eficienţa operaţională 
a Entităţilor Proiectului, prin îmbunătăţirea metodologiei de alo­
care a resurselor, de gestionare a capitalului propriu, de moni­
torizare a stocurilor şi creanţelor şi de încasare a facturilor.

B-2: Studiul asupra tarifelor pentru energia termică. 
Scopul acestui program este de a:

(a) sprijini introducerea unei structuri a tarifului pentru 
energia termică bazată pe costuri marginale pe termen 
lung, a unei metodologii de stabilire a tarifului pentru ener­
gia termică şi a unei metodologii de încasare a facturilor;

(b) identifică schimbările instituţionale necesare pentru 
transformarea în societăţi comerciale şi în final privatizarea 
regiilor de termoficare. Deşi urmăreşte definirea unei

strategii exhaustive referitoare la restructurarea instituţională 
a sectorului de termoficare, rezultatul anticipat al acestui 
studiu va avea un impact direct asupra structurii organiza­
torice a Entităţilor Proiectului.

PARTEA C:
Servicii privind achiziţiile, engineeringul, designul 

şi managementul
Acest program de cooperare tehnică va fi realizat pe 

baza unor termeni de referinţă acceptabili pentru Bancă.
Obiectivele acestui program sunt de a:
(a) furniza servicii de consultanţă independente referi­

toare la achiziţii, contractare, engineering, design, construc­
ţie, implementarea proiectului şi managementul proiectului 
în vederea realizării la timp şi cu costuri minime a 
Proiectului;

(b) sprijini Entităţile Proiectului şi împrumutatul în gestio­
narea întregului proces de achiziţie şi contractare, intr-o 
manieră acceptabilă Băncii, inclusiv pregătirea documentelor 
pentru licitaţii, evaluarea ofertelor şi pregătirea contractelor;

(c) introduce şi răspândi practicile de achiziţie şi con­
tractare ale Băncii, procedurile de implementare şi manage­
ment ale Proiectului în activităţile operaţionale ale Entităţilor 
Proiectului.

ANEXA ANEXEI Nr. 1

P L A N U L  DE F I N A N Ţ A R E
Planul de finanţare a Proiectului este rezumat mai jos:

Costuri externe 
(în milioane USD)

Fonduri Locale şi Centrale 
(în milioane USD)

Costuri totale 
(în milioane USD)

împrumut BERD 45,00 0,00 45,00
Finanţare nerambursabilă acordată 
de BERD 0,488 0,00 0,488
Fonduri locale şi centrale 0,00 33,698 33,698
Finanţare nerambursabilă acordată 
de terţi 5,450 0,00 5,450

Costuri totale: 50,938 33,698 84,636

ANEXA Nr. 2

C A T E G O R I I  Şi  T R A G E R I

1. Tragerile din împrumut vor finanţa până la 100% din 
valoarea contractelor pentru bunuri şi lucrări exclusiv orice 
impozite şi taxe vamale.

2. Tragerile din împrumut se vor face numai pe baza 
unei documentaţii relevante acceptabilă Băncii şi în confor­
mitate cu procedurile Băncii şi după ce:

(a) engineering design-uri detaliate, necesare implemen­
tării fizice a componentelor Proiectului, aşa cum este pre­
văzut în Anexa nr. 1 vor fi fost terminate, iar contractele 
de construcţie, furnizare şi service, în formă şi conţinut 
acceptabile Băncii vor fi intrat în vigoare şi în deplină efec- 
tivitate;

(b) pregătirea documentaţiei pentru licitaţii, iar apoi lici­
taţiile şi contractarea vor fi fost satisfăcătoare pentru 
Bancă;

(c) Băncii îi vor fi fost furnizate dovezi că toate licen­
ţele, aprobările sau consimţămintele considerate de Bancă

a fi necesare pentru realizarea Proiectului au fost obţinute 
de către Entităţile Proiectului.

3. Nu se vor efectua trageri:
(a) pentru a acoperi cheltuieli anterioare datei de sem­

nare a Acordului de împrumut;
(b) pentru cheltuieli făcute fără dovada că Fondurile 

Centrale şi Fondurile Locale necesare conform 
Secţiunii 3.01 (d) au fost alocate;

(c) fără ca UCP şi fiecare UIP să fi fost organizate şi 
încadrate cu personal într-o manieră acceptabilă Băncii şi 
fără ca directorul UCP să fi fost numit.

4. Tabelul anexat stabileşte categoriile de articole ce 
urmează a fi finanţate din sumele împrumutului, alocarea 
sumelor din împrumut pe fiecare categorie şi procentul de 
cheltuieli pentru articolele ce se finanţează în cadrul fiecă­
rei categorii.
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ANEXA ANEXEI Nr. 2

Partea din împrumut 
alocată în valută

Categoria împrumutatului
(în milioane USD)

% din cheltuieli ce urmează a fi finanţate 
(exclusiv orice impozite 

şi taxe vamale)

Bunuri şi lucrări pentru Partea: 

(1) A-1
Ploieşti 2,455 100% din valoarea 

ţiei internaţionale
contractului pentru contracte supuse licita-

Făgăraş 2,151 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Olteniţa 0,942 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Buzău 2,754 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Paşcani 1,067 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

A-2
Ploieşti 11,893 100% din valoarea 

ţiei internaţionale
contractului pentru contracte supuse licita-

Făgăraş 2,470 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Olteniţa 1,244 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Buzău 11,610 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Paşcani 3,231 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

A-3
Ploieşti 0,652 100% din valoarea 

ţiei internaţionale
contractului pentru contracte supuse licita-

Făgăraş 0,609 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Olteniţa 0,310 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Buzău 0,992 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Paşcani 0,220 100% din valoarea 
ţiei internaţionale

contractului pentru contracte supuse licita-

Nealocate 2,400 100% din valoarea contractului

TOTAL: 45,0

ANEXA Nr. 3

R A P O R T U L  A S U P R A  E V O L U Ţ I E I  P R O I E C T U L U I

A. Raportul asupra evoluţiei Proiectului va include toate 
informaţiile solicitate de Bancă, incluzând, dar nelimi- 
tându-se la:

1. evoluţia fizică înregistrată în implementarea 
Proiectului până la data raportului şi pe parcursul perioadei 
de raportare (inclusiv programul de lucru, cuprinzând activi­
tăţile de măsurare, designul detaliat, pregătirea documente­
lor de licitaţie, activităţile generale privind achiziţiile şi 
protecţia mediului, lucrările civile, furnizarea de bunuri şi 
tragerile efectuate în cursul precedentelor 3 luni);

2. programul de lucru curent realizat şi motivele devierii 
de la programul de implementare al Proiectului, ataşat ca 
Anexa nr. 1 a fiecărui Acord de Proiect;

3. programul de lucru curent şi cel propus/revizuit pen­
tru următoarele 3 luni şi schimbările anticipate cu privire la 
datele de finalizare ale Proiectului sau la termenele limită 
ale Proiectului;

4. fluxul de lichidităţi al fiecărei Entităţi a Proiectului 
pentru cele 3 luni la care se referă RP;

5. schimbările principale şi semnificative intervenite în 
ce priveşte personalul Entităţilor Proiectului, al UlP-urilor, al
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UCP precum şi în ce priveşte consultanţii internaţionali şi 
principalii contractori;

6. informaţii referitoare la dificultăţile întâmpinate sau 
anticipate şi efectul acestora asupra realizării Proiectului şi 
măsurile luate sau plănuite a se lua pentru surmontarea 
acestor dificultăţi; probleme ce pot afecta costurile 
Proiectului, crea întârzieri sau orice alt tip de riscuri supli­
mentare (tehnice, comerciale, financiare, de achiziţii, de 
resurse umane, de mediu etc);

7. o scurtă declaraţie privind stadiul acţiunilor întreprinse 
în legătură cu fiecare dintre condiţionalităţile relevante ale 
Acordului de împrumut, Acordului de împrumut Subsidiar şi 
Acordului de Proiect;

8. orice activităţi de dezvoltare şi/sau industriale (sau 
orice asemenea acţiuni ce urmează a fi realizate de 
Municipalităţi), decizii legale şi/sau instituţionale în măsură 
să afecteze viabilitatea economică şi financiară a 
Proiectului;

9. declaraţii financiare cu privire la depunerile şi retra­
gerile făcute din Contul de proiect al împrumutatului şi din 
fiecare Cont de proiect al Entităţii Proiectului, atât de deta­
liat, pe cât o va cere Banca, dar în orice caz, declaraţii 
financiare evidenţiind detalii ale tragerilor din împrumut şi în

legătură cu orice sume din împrumut utilizate în alte sco­
puri decât finanţarea împrumuturilor subsidiare; modul de 
folosire al sumelor din Acordurile de împrumut subsidiare;

10. indicatorul de productivitate OME (pe bază anuală), 
în scopul acestei Anexe, OME este definit ca fiind rata 
marjei operaţionale a Entităţii Proiectului înmulţită cu veni­
turile totale şi împărţită la numărul mediu de angajaţi din 
anul respectiv, exprimat în USD per număr de angajaţi;

11. indicatorul de eficienţă energetică HDE (pe baze 
anuale). în scopul acestei Anexe, HDE este definit ca fiind 
volumul anual mediu de căldură livrat de fiecare Entitate a 
Proiectului împărţit la numărul mediu de angajaţi din anul 
respectiv, exprimat în Gcal per angajat;

12. o descriere şi explicare comprehensive a nivelului 
subvenţiilor directe şi indirecte, şi a sumelor echivalente 
acordate de către împrumutat şi Municipalităţi, Entităţilor 
Proiectului, precum şi conformarea sau dacă e cazul măsu­
rile luate pentru conformarea cu orice plan de reducere a 
subvenţiilor.

B. Fiecare Entitate a Proiectului şi UIP-ul său vor 
raporta trimestrial la UCP, care va consolida rapoartele, iar 
împrumutatul va înainta Băncii rapoartele trimestriale asu­
pra evoluţiei Proiectului.

ANEXA Nr. 4

A C H I Z I Ţ I I

(A) Achiziţionarea tuturor bunurilor şi lucrărilor finanţate 
din împrumutul acordat de Bancă se va efectua în confor­
mitate cu Regulile de achiziţie pentru Sectorul Public ale 
BERD, procedurile pentru licitaţia deschisă fiind cele men­
ţionate în Secţiunea 3 a Regulilor de achiziţie BERD.

Achiziţiile se vor face în conformitate cu planul de 
implementare al Proiectului ataşat ca Anexa nr. 1 a fiecărui 
Acord de Proiect, separat pentru fiecare Entitate a 
Proiectului (sau dacă Banca acceptă, pentru mai multe 
Entităţi ale Proiectului luate împreună).

(B) Entităţile Proiectului şi fiecare UIP vor răspunde 
pentru pregătirea documentelor de licitaţie şi pentru des­
făşurarea întregului proces de achiziţii în conformitate cu 
Regulile de achiziţie BERD. Entităţile Proiectului şi fiecare 
UIP, vor lucra împreună cu UCP, Ministerul Lucrărilor 
Publice şi Amenajării Teritoriului şi cu Ministerul Finanţelor.

(C) Toate contractele finanţate de către Bancă vor fi 
condiţionate de procedurile de examinare prealabilă stabi­
lite în Anexă la Regulile de achiziţie BERD.

(D) Toate contractele supuse licitaţiei internaţionale vor 
fi supuse examinării prealabile din partea Băncii.

(E) Pentru componentele Proiectului finanţate din 
Fondurile Centrale sau Locale, împrumutatul va asigura, 
intr-o manieră acceptabilă Băncii, ca bunurile, lucrările şi 
serviciile să fie furnizate la preţuri competitive, ca contrac­
tele să fie corecte şi să acorde o protecţie adecvată 
Proiectului şi să fie realizate într-un timp rezonabil.

(F) Experţii internaţionali, aşa cum se solicită în 
Partea C a Proiectului:

(a) vor fi acceptabili Entităţilor Proiectului şi Băncii;
(b) vor avea incluşi în contractele prin care vor fi anga­

jaţi, indicatori şi clauze de performanţă semestriale, în 
forma şi conţinutul acceptabile Băncii, permiţând Băncii să 
solicite entităţii finanţatoare înlocuirea sau organizarea unei 
noi licitaţii în cazul în care aceşti experţi nu îndeplinesc 
indicatorii şi clauzele respective.
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